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Abstract

The choice of subject for this exam starts in my reading of”Betlehem besieged – a history of hope in times of trouble”, by Mitri Raheb. In addition it starts in my own personal interest in contextual theology. This essay emanates from material collected during a minor field study that took place in the autumn 2009 in Jerusalem and at the Westbank.  The focus of the field study were the artworks of four artists representing Christ in the Palestinian context. 
The main aim of this essay is to study how art develops in a context which is dominated by a conflict. The main issues that are being answered in this study include how Palestinian artists deal with religious motifs, allusions and symbols in their artworks. Moreover the question of how the understanding of the conflict enriches the understanding of the specific artworks that constitutes the centre of this essay is being answered. It also works the other way around: how is the understanding of the artworks enriching the understanding of the conflict. The question of how the artists and other Palestinians interpret their use of religious symbols and motifs is also being treated. 
This essay takes the reader through five different acts of interpreting where the artworks are the foundation. For every such act a new context is added in order to increase and nuance the understanding of the artworks. These acts of interpreting reflect the hermeneutic movement, which I’ve been through during the field study, where the artwork has been taken from my western horizon and into its original Palestinian context.  
In the final discussion I am establishing, with inspiration from the author and connoisseur of art John Berger, how our context affects our way of seeing.  A work of art alludes different in different contexts. Through that art plays an important role in creating history and the use of history. At the end of this essay there’s a short notion regarding art as accommodator of the church’s message. 
The result of this study shows that in a conflict situation like the one predominate in Israel – Palestine the art is used mainly as a tool for expressing the everyday life. Most of the artworks produced and exhibited by Palestinian artists reflect the conflict. Symbols that earlier have been alluding other meanings is now transformed to allude meaning that relates to Israel’s occupation of Palestine. This transformation of meaning also includes religious symbols. 
The artworks that constitute the foundation of this essay reflect a way of thinking that also can be found in the liberation theology of Palestine. These artworks express an art that is clearly contextual in the same way as the liberation theology of Palestine is a strongly contextual theology. The theology that these artworks do express is not of any significance for the artists that has made them. The belonging to Palestine and to reach out with the message of their situation is far more important than theology and religious identity. 
Sammanfattning
Valet av uppsatsämne grundar sig i min läsning av Mitri Rahebs bok ”Betlehem belägrat” samt mitt eget personliga intresse för kontextuell teologi. Denna uppsats bygger på material som insamlats under ett fältstudium som genomfördes hösten 2009 i Jerusalem och på Västbanken. Fältstudiet kretsade kring fyra palestinska konstnärers verk som alla föreställer Kristus.

Uppsatsens övergripande syfte är att studera vad som händer med konst och skapande i en kontext där konflikt råder. De huvudsakliga frågorna som besvaras är hur palestinska konstnärer använder sig av religiösa anspelningar, motiv och symboler i sina verk. 
Vidare besvaras hur förståelsen av konflikten berikas av de konstverk som är studiens centrum, och även förhållandet i motsatt riktning; hur ens förståelse av konstverken berikas av konflikten. Jag behandlar även frågan kring hur konstnärerna och andra palestinier tolkar sitt bruk av religiösa symboler och motiv.
Denna uppsats tar med läsaren genom fem olika tolkningsakter där konstverken utgör grunden. För varje akt läggs en ny kontext på som ökar och nyanserar förståelsen av konstverket. Dessa tolkningsakter speglar den hermeneutiska rörelse jag upplevt under fältstudiet där konstverken går från min västerländska horisont och in i den palestinska kontext där de skapats.
I min slutdiskussion påvisar jag med hjälp av konstvetaren John Berger hur vår kontext påverkar vårt seende och vår perception. Ett konstverk laddas upp med olika betydelser i olika kontexter. Konsten blir därigenom ett viktigt redskap för historieskrivningen och hur denna uppfattas och brukas. Avslutningsvis aktualiseras frågan om konst som bärare av kyrkans budskap. 

Mitt resultat av studien visar att i den konfliktsituation som råder i Israel – Palestina blir konsten främst ett redskap för att formulera det som händer. Merparten av det som målas och ställs ut av palestinska konstnärer speglar konflikten. Symboler som tidigare haft andra meningar laddas med nya innebörder som relaterar till ockupationen. Detta inkluderar även de religiösa symbolerna. De konstverk som ligger till grund för denna rapport speglar den palestinska befrielseteologins sätt att tänka. De ger uttryck för en tydligt kontextualiserad konst på samma sätt som befrielseteologin är starkt kontextualiserad teologi. För de konstnärer som skapat dessa verk var en teologisk kontext av mindre betydelse.  Istället var den palestinska identiteten och referenser till den palestinska situationen långt viktigare än den religiösa tillhörigheten.
Förord

Jag vill genom detta förord uttrycka min tacksamhet till de människor som hjälpt mig att genomföra denna fältstudie. Fältstudiet hade inte varit möjligt utan det stipendium som gavs vår grupp av Svenska Missions Rådet. Jag vill därför tacka SMR för att de gav oss möjligheten att få resa till Israel – Palestina och utmanas i mötet med en helt annan kultur. Resan har gett nya perspektiv och en längtan efter att fortsätta engagera sig i detta på många sätt komplicerade land. 
Bilda och då särskilt Swedish Christian Study Center i Jerusalem, personifierade av Sune Fahlgren, Hania Kassasieh och Daniel Braw är väl värda att omnämnas. Utan er hjälp och era kontakter hade fältstudiet blivit mycket mer komplicerat för oss. Tack för att ni visade oss Israel – Palestina så som ni uppfattar det, tack för gästfrihet i brukandet av lokaler, hjälp med att förmedla kontakter, handledning och många goda samtal.
Vidare vill jag tacka Göran Sahlberg som fört mig genom processen av fältstudie till en färdig uppsats. Tack för all hjälp med allt från problemformulering till utformande och tack för uppmuntran i tider av tvivel. Även Mikael Hallenius är här värd ett omnämnande då han fungerat som bollplank och gett mig av sin tid och uppmuntran under skrivandets gång.

Sist, men inte minst, vill jag tacka mina fantastiska medresenärer. Tack Andreas, Andreas, Cecilia, Rebecka och Stefan för hjälp med goda idéer, inspirerande samtal och stöttning under hela fältstudiet.

Lina Skoghäll
Örebro 22 februari 2010
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1. Introduktion

1.1 Personlig bakgrund
Någon vecka innan det var tid att lämna in ansökan till fältstudieprogrammet började jag läsa ”Betlehem belägrat”
 av Mitri Raheb, luthersk präst i Christmas Lutheran Church i Betlehem. I ett stycke av boken beskriver han hur Svenska Kyrkan kontaktar honom i samband med den utställning som senare visades i Sverige under namnet: ”Världens Kristus”. Svenska Kyrkan bad Raheb om hjälp att hitta några palestinska konstnärer som ville måla Kristus utifrån palestinsk synvinkel till denna utställning. Det föll sig så att urvalet gjordes i form av en tävling på Dar Annadwa centret i Betlehem
: ”Christ in the Palestinian context”. 

Alla palestinska konstnärer som ville fick ge sitt bidrag kring Kristus i palestinsk kontext och de som ansågs vara de bästa verken skickades till Sverige. Fem tavlor av dessa tavlor fanns med när ”Världens Kristus” turnerade i svenska kyrkor. I boken beskriver Raheb dessa verk som teologiskt laddade och samtidigt starkt anknutna till den rådande konflikten i Israel – Palestina.
 
Min förförståelse av palestinsk konst och bildanvändning var innan jag åkte ytterst begränsad. Denna resa har öppnat mina ögon för ett helt nytt fält. Jag har ingen tidigare utbildning eller erfarenhet inom det konstnärliga området. Detta har varit både en tillgång och ett hinder eftersom det har gett mig möjligheten att se saker med fräscha ögon utan alltför stor förförståelse som hinder. Det har även tvingat mig erövra ett språk för att beskriva saker som jag inte tidigare behärskat. I mitt arbete med konstverken och samtal med konstnärerna har denna brist troligen också begräsat min förståelse för verken och hantverket. 
De konstnärer jag mött har i många avseenden liknat varandra. De är palestinier, de kämpar med att hantera sin livssituation i ett ockuperat område och de låter konsten tala för dem. 
Där har också funnits olikheter i sättet att se på sin identitet både etniskt och religiöst och i vilken grad man vill låta detta prägla sitt skapande. 

1.2 Två utställningar
För att bättre kunna relatera till de konstverk som utgör centrum av mitt studium krävs en kort bakgrund kring utställningarna ”Världens Kristus” och ”Christ in the Palestinian context”. 

Utställningen ”Världens Kristus” var ett initiativ från Svenska Kyrkan och ägde rum i Sverige 2003. Utställningen innehöll konstverk från olika håll av världen vars gemensamma nämnare var att de alla på ett eller annat sätt visade Kristus i en specifik kontext. 
Från Palestina deltog fem konstnärer: Nabil Anani, Johnny I. Andonieh, Taleb Dweik, Ahmad Abu Hania och Ayed Arafah. Arrangörernas intention med utställningen var att visa hur Kristus närmar sig människan i hennes verklighet.
 Denna verklighet ser olika ut beroende på om man befinner sig i Asien eller Europa. Uttryckt i andra termer kan man säga att utställningen bestod av kontextualiserad kristologi visad genom konstverk. Mats Hermansson som var projektledare för utställningen skriver: ”Svenska Kyrkan vill fortsätta att problematisera vår egen kulturs Kristusbild. Det bästa sättet var då att ta hem andra Kristustolkningar än den gängse västerländska. Bilder som sprungit fram ur samma tro som vår men i ett annat kulturellt sammanhang kunde bli redskap för oss i Sverige att komma under ytan på våra egna bilder av Kristus. Kanske kan vi med andra kulturers tolkningar diskutera skillnaden mellan yta och djup, form och innehåll, tradition och tro.”
 
Som tidigare nämnts ovan tog Svenska Kyrkan kontakt med Christmas Lutheran Church i Betlehem för att be om hjälp att via deras kulturcenter Dar Annadwa finna palestinska konstnärer som kunde bidra med konstverk till ”Världens Kristus”.  
Faten Nastas som var projektledare för ”Christ in the palestinian context” beskriver att processen med utställningen startade i efterdyningarna av andra intifadan då utegångsförbud rådde på Västbanken. Nastas berättar hur de flesta palestinier satt inomhus hela dagarna, rädda, deprimerade och sysslolösa. Då föddes idén att samla konstverk till utställningen genom att göra det till en tävling. På så sätt utmanades konstnärerna att skapa nya konstverk istället för att ställa ut gamla verk. Nastas uttrycker det såhär:
”So we thought that this can be a good motivation as a topic because I believe that we have through the Palestinian arts a long history were Jesus or the Christianity was existing. So we thought: we will raise this issue again, remind the artists of this issue and encourage them to produce new art works. In that way they are challenging themselves in this situation when they are being depressed. Instead they can be productive.”

Eftersom det var utegångsförbud kunde kontakt endast nås via telefon så de inblandade på Dar Annadwa ringde runt till konstnärer som de tidigare samarbetat med. De satte även in en annons i tidningen för att inte begränsa sig till det klientel de vanligtvis arbetade med. Intresset var stort och deltagarna kom från skilda bakgrunder.
”Actually we received participation from the north of the Westbank, like Nablus. Muslims, women and men, so it was, you know, a mixture a diversity of Christianity, Muslims, women, men, young people and the old generation.”
 

Utställningen innehöll till slut sexton verk av olika palestinska konstnärer. Alla dessa verk var tavlor, denna begränsning var nödvändig då det underlättade transporten till Sverige. Konstverken var av väldigt olika slag, både abstrakta verk, figurativa och symboliska verk fanns representerade.

2. Palestina
2.1 Historia

Nedan följer en kort översikt över den palestinska historien som behandlar de händelser jag anser vara av vikt för förståelsen av senare resonemang i denna rapport. Eftersom den palestinska historien är tätt förbunden med den konflikt som idag präglar landet väljer jag att genom den historiska skildringen även belysa konflikten. Jag anser att landets historia och den konflikt som idag råder hänger alltför tätt samman för att behandla dem som skilda punkter i denna bakgrund. Då detta är en väldigt kortfattad version av områdets historiska och politiska utveckling hänvisar jag (för den som är intresserad av en mer noggrann genomgång) till 
Sören Wibecks bok ”Ett land två folk” som ger en god överblick av såväl historia som nutid.

Värd att nämnas är tiden då romarna ockuperade Palestina 63 f.Kr. Det var under denna tid som Jesus antas ha levt och verkat. De berättelser som visas i konstnärlig form i denna uppsats härstammar från denna tid. Umayyaderna var de första muslimer att styra Palestina och det gjorde de 661 – 750 e.Kr. Under denna period byggdes Klippdomen på order av kalifen Abd al-Malik ibn Marwan.
 Under det Ottomanska styret 1516 – 1917
 upplevde Palestina en period av utveckling och välfärd. Egypten ockuperade landet 1831 och höll det i sitt våld under nio år. Efter dessa nio år av ockupation kom österrikare, britter och ryssar till ottomanernas undsättning och efter strider kunde Palestina återigen inkluderas i det ottomanska väldet. Ottomanerna skärpte säkerheten i landet vilket ledde till utökande av folkets privata egendomar, expanderat jordbruk samt större tillgång till världsmarknaden.
Landet fick under samma tid bevittna ett stort antal bosättningar och kolonier med människor som kom från Frankrike, Ryssland, Tyskland och Österrike. Vid denna tid började även Sionisterna
 etablera sig i landet, dock inte i någon större mängd. Judar har bott i Palestina ända sedan det muslimska styret. De har bott framförallt i Safad, Jerusalem, Tiberias och Hebron. Immigranterna som kom till Palestina var främst inte judar utan sekulariserade människor från Europa. 1903 hade dock 25 000 människor kommit till Palestina med avsikten att skapa en judisk stat. Befolkningen i Palestina ökade lavinartat under perioden 1800 – 1900. 1909 byggdes Tel Aviv som den första judiska staden i Palestina.
 1920 beslutade FN:s högsta domstol att sätta Mellanöstern under brittisk och franskt förmyndarskap.
 Storbritannien stödde de sionistiska grupperna i landet och invandringen av judar från Europa och USA ökade under denna period.
 

1948 kom FN med ett förslag på en delningsplan, Resolution 181. Resolutionen skulle innebära att Palestina blev en stat som omfattade Gaza och Västbanken, resterande område skulle vara Israel.
Palestinierna ansåg denna delning vara till fördel för den judiska populationen, vilka fortfarande var en minoritet i landet, och vägrade att erkänna delningsplanen.
 Krig bröt ut. Ett halvår senare den 14 maj utropades staten Israel vid en ceremoni som hölls i ett museum i Tel Aviv.
 Israelerna vann kriget, Egypten tog Gazaremsan medan Jordanien tog Västbanken. 750 000 palestinier blev flyktingar under och efter kriget. 418 hushåll drevs på flykt. Israelerna refererar till detta som

självständighetskriget, palestinierna kallar det al Nakba: katastrofen. Efter kriget stängde Israel gränserna och meddelar att all mark som är lämnad tillfaller staten. En klar fördel för israelerna eftersom palestinierna tidigare ägde 95 % av landet. FN krävde att Israel skulle lämna tillbaka landet till de människor som var på flykt, men Israel förhalade processen och 1967 bröt det s.k. sexdagarskriget ut.
 Kriget ledde till att ytterligare palestinier tvingades på flykt och Israel tog kontroll över Västbanken och Gaza. Efter kriget tvingade FN Israel att släppa in de palestinier som varit på landsflykt sen 1948, tillbaka in i landet. FN utövade även påtryckningar på Israel för att få till en lösning på konflikten. En ny resolution vid namn 242 skapades av FN. I denna resolution omnämns bland annat att Israel skulle dra tillbaka sina väpnade styrkor från de ockuperade områdena samt ” upphörande av alla anspråk eller krigstillstånd och respekt för och erkännande av varje stats oavhängighet, territoriella integritet och politiska oberoende i området samt dess rätt att leva i fred inom säkra och erkända gränser fria från hot och eller våldshandlingar.”

Israel förhalade processen och 1987 bröt den första intifadan
 ut. Under intifadan hamnade många demonstranter i fängelse utan rättegång och antalet israeliska soldater på Västbanken tiodubblades.
  Intifadan var ett spontant utbrott av hat och frustration och bakom den låg ilska, främst mot Israel, men också mot det palestinska ledarskapet i Tunis.

Den 17 september 1978 undertecknade USA:s dåvarande president Carter, Egyptens president Sadat och Israels premiärminister Begin två överenskommelser som utgjorde Camp David avtalen, en ram för fred i Mellersta Östern. Avtalen omfattade dels fred mellan Israel och Egypten, dels principer för en allmän fred i Mellanöstern inklusive Palestinafrågan. 
Avtalen, som ratificerades av parlamenten i Jerusalem och Kairo, slöt upp bakom FN:s resolutioner 242 och 338, som krävde Israels tillbakadragande från ockuperad mark. 
Avtalen erkände fullständig autonomi för invånarna på Västbanken och Gaza, palestinierna erkändes som en separat politisk grupp med rätt att bestämma sin egen framtid, vilket är en förutsättning för en palestinsk stat.
 Dock nåddes ingen överenskommelse kring behandlandet av Jerusalem. Palestinierna vägrade erkänna någon annan stad än östra Jerusalem som sin huvudstad och Israel i sin tur ville att hela staden ska vara Israels huvudstad. 
I augusti -93 började rykten florera om diskussioner mellan israeler och PLO representanter. Inga möten hölls på israelisk eller palestinsk mark, båda parter föredrog neutrala platser. 
Av olika skäl blev Oslo en sådan mötesplats. Den 20 augusti skrevs det s.k. Osloavtalet under. I Osloavtalet erkände Israel och PLO varandra och deklarerade att palestinierna skulle ges självstyre i Gaza och Jeriko. Den officiella fredsceremonin hölls den 13 september samma år på Vita Husets gräsmatta i Washington.
 
Den 29 september år 2000 bröt den andra intidafan ut som svar på oppositionsledaren 
Ariel Sharons besök på tempelberget. 
Efter andra intifadan har området fortsatt att skakas av oroligheter. Själmordsbombningar och militära attacker har avlöst varandra. Under 2002 började Israel bygga en mur som skiljer israeliska områden från palestinska. Försvarare av muren menar att den är nödvändig för att skydda israeliska civila från palestinska terrorister. Israeliska armén hävdar att terrorn har minskat. Det bekräftas av ledaren för Islamska Jihad. Fysiskt består muren av ett nätverk av taggtråd, staket och murar som är upp till åtta meter höga. Delvis följer den 1949 års delningslinje, den gröna linjen mellan Jordanien och Israel (grönt bläck användes när demarkationslinjen drogs upp på kartan, därav namnet). Men muren tar åtta procent av Västbankens yta i anspråk eftersom den delvis, längs 32,9 mil, leds innanför den gröna linjen. Fullt utbyggd ska muren bli 78 mil, men vissa sträckningar har överklagats till 
Högsta domstolen och justitiedepartementet. Internationella domstolen i Haag slog 2004 fast att muren bryter mot internationell lag. Den har många negativa effekter för palestinierna: minskad frihet, förlorad mark, ökade svårigheter att få arbeten och medicinsk vård i Israel, begränsad tillgång till vatten och nedgång i ekonomin.
 

2.2 Politik

Från 1950 – 1970 genomförde det brittiska parlamentet åtskilliga lagändringar av vilka de flesta fortfarande är i bruk. I Gaza fanns lagarna från det brittiska styret kvar i stort fram tills 1955 då Egypten skapade en grundlag och konstitution för området. Under sexdagarskriget 1967 ockuperade Israel Västbanken och Gaza och upphävde Västbankens domstolssystem, antagna lagar, verkställande och juridiska maktsystem och ersatte dessa med sin militära administration och introducerade över 2000 militära ordningar samt ändrade eller upphävde alla de existerande lagstiftningarna.
 Fram till frigörelsen 1988 kvarstod delar av Västbanken under Jordanskt styre.
I och med Osloavtalet delades Västbanken in i tre olika kategorier, s.k. areas. 
Inom Area A - områden har PA
 ensam jurisdiktion och säkerhets kontroll medan Israel kontrollerar all rörelse in och ut ur dessa områden. År 2000 bestod 17,2% av Västbanken av Area - A områden. I Area - B områden har PA civil maktbefogenhet och ansvar för allmän lag medan Israel har huvudansvaret för säkerhet och kvarstår med sin militära närvaro av säkerhetsskäl. Dessa områden utgör 23,8% av Västbanken. De återstående 59 % av Västbanken som utgörs av s.k. Area - C områden är helt under Israelisk kontroll och under ockupation.
 
Enligt Internationell lag kategoriseras Västbanken och Gaza som ockuperade områden. Palestinier som lever i dessa områden har begränsad rörelsefrihet till följd av ockupationen och den säkerhetsmur som Israel byggt upp. För att ta sig till och från Västbanken krävs att man passerar genom s.k. checkpoints för att komma till andra sidan säkerhetsmuren. 
Vid dessa checkpoints kontrolleras ID/pass och eventuell väska skannas. Palestinier diskrimineras dagligen vid dessa passager.
 
2.2.1 Regering och administration

The Palestinian National Authority (PNA eller PA) är en interimistisk administrativ organisation som styr delar av Västbanken. Detta etablerades 1994 i enlighet med Oslo avtalet, mellan PLO och Israel, som en femårig temporär lösning under vilken förhandlingar mellan parterna väntades nå resultat. I januari 2006 vann Hamas valet och ersatte Fatah som ledande parti. Under denna period styrdes PA av President Mahmoud Abbas (Fatah) och premiärministern Ismail Haniyeh (Hamas) vilket skapade stora spänningar inom PA, på Västbanken och i Gaza. Abbas sitter fortfarande kvar som president medan posten som premiärminister sedan 2007 uppehålls av Salam Fayyad.

2.3 Geografi och religion

2.3.1 Geografi
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Denna karta ger en överblick över de palestinska områdena som de ser ut idag. 
Jerusalems status är dock inte fastställd, men de flesta palestinier ser på Östra Jerusalem som sin huvudstad.
2.3.2 Religion
Palestina domineras av de två stora världsreligionerna Kristendom och Islam. Gruppen av kristna palestinier har decimerats under senare år och utgör idag endast en liten minoritet av den palestinska befolkningen.
Av Israels befolkning är den dominerande andelen judar. 
Jag anser inte att det krävs en genomgång av dessa religioner för att förstå innehållet i denna rapport. Värt att notera är dock att de tre muslimska konstnärer vars konstverk är föremål för analys i denna uppsats benämner sig själva som ”icke praktiserande muslimer”. Därför ser de inga svårigheter med att teckna Kristus. Koranen förbjuder annars en muslim att ägna sig åt bildkonst som försöker teckna det gudomliga.
 
2.5 Begrepp
2.5.1 Konflikten

Vid ett flertal tillfällen i denna uppsats kommer jag att använda mig av begreppet ”konflikten”. Med detta begrepp avses den konflikt som råder i Israel – Palestina som har sin grund i den historiska genomgång som getts ovan. I uppsatsen används detta begrepp som benämning på det palestinska folkets vardagliga livssituation. Denna livssituation kännetecknas av begränsad rörelsefrihet, dålig ekonomi och trakasserier. Detta är en följd av Israels ockupation av palestinska områden.

3. Syfte och metod
3.1 Syfte och problemformulering
Mitt övergripande syfte är att studera vad som händer med konst och skapande i en kontext där konflikt råder. Detta gör jag genom att studera fyra palestinska konstnärers verk med teologiskt anknutna motiv. Min problemformulering lyder: 
· Hur gestaltas teologi och konflikt i palestinska konstnärers verk?

· Hur används religiösa anspelningar, motiv och symboler i palestinska konstnärers arbeten? 

· Hur berikas förståelsen av konflikten av konstverken och vice versa?

· Hur tolkar konstnärerna samt andra palestinier bruket av religiösa symboler och motiv? 
För att besvara dessa frågeställningar har jag använt mig av fältstudie som generell metod och materialet som denna rapport har till grund består främst av konstverken och kvalitativa intervjuer. Fältstudiet genomfördes under sex veckor mellan 2009-11-03 t.o.m. 2009-12-15.
3.2 Teoretiskt perspektiv
Som kommer att förklaras mer ingående under Metodavsnittet nedan presenterar jag mitt material enligt en hermeneutisk modell där olika tolkningsakter följer på varandra. 
Som teoretiskt ingångsperspektiv till dessa tolkningsakter har jag använt mig av konstvetaren John Bergers bok: ”Ways of seeing”. Berger ifrågasätter vårt sätt att behandla konst. 
Han fokuserar på hur vi tittar på bilder och vad detta gör med vår förståelse av dem. 
Berger behandlar det han kallar mystifiering av bilder. Mystifiering är det som sker när vi hindras från att se en bilds egentliga innebörd då de styrande i samtiden har tolkningsföreträde. Vi hindras att se bildens betydelse eftersom den är dold under slöjor av olika betydelser som de professionella tolkarna lagt på den. Det är med Bergers bok i bakgrunden som jag genomfört de tolkningsakter som följer nedan. Detta ingångsperspektiv är inte explicit i tolkningsakterna utan kommer att behandlas mer utförligt i rapportens diskussion. 
3.3 Disposition
Detta arbete har kommit att disponeras i tre delar vilka i stora drag presenteras nedan:

Uppsatsens första del utgörs av kapitel 1- 3. De inledande två kapitlen redogör för studiens bakgrund samt redovisar begrepp som är viktiga för studien. Kapitel 3 klargör den metod som använts för att genomföra studien. Här redovisas också studiens ingångsperspektiv och teoretiska ansats.
Uppsatsens huvuddel utgörs av kapitel 4 – 8. Här redovisas stor del av mitt insamlade material med hjälp av fem avsnitt som jag med hänvisning till mitt val av hermeneutiken som analysmetod valt att kalla tolkningsakter. Dessa tolkningsakter följer den hermeneutiska cirkeln och genom att addera olika kontexter visar de på min ökade förståelse av de konstverk som utgör centrum av denna uppsats. Femte avsnittet utgörs av en analys som även den är en del av den hermeneutiska cirkeln men till skillnad från de övriga har en teoretisk ansats. 
3.3.1 Figur: Den hermeneutiska cirkeln
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Figuren ovan visualiserar de fem tolkningsakter som utgör uppsatsens huvuddel. 

Konstverken är centrum och för varje ny kontext vidgas min förståelse för konstverken. 

Uppsatsens sista del utgörs av kapitel 8 – 12. Denna sista del innehåller diskussion, avvikelser, slutord samt källförteckning.  
3.4 Metod 
3.4.1 Insamling av material

Till grund för denna rapport ligger fyra konstverk.
  Dessa konstverk med tillhörande bildanalyser som jag genomfört är en del av mitt primärmaterial. Min insamling av material har främst skett genom intervjuer och samtal. Detta utgör resterande del av mitt primärmaterial. Jag har även utfört en del deltagande observation samt ägnat mig åt litteraturstudium. Under perioden i fält har jag fört dagboksliknande anteckningar som finns samlade i två olika böcker. Det ena boken ägnas åt observationer och noteringar kring fältstudiet. Den andra boken utgörs av mer rena dagboksanteckningar där allt inte är direkt relaterat till fältstudiet. Detta utgör mitt sekundärmaterial. Datainsamlingen har skett i Jerusalem och i byar och städer på Västbanken

3.4.2 Urval

Vid planeringen av fältstudiet hemma i Sverige var min avsikt att begränsa mitt urval till de konstverk som var mest signifikanta i sin belysning av religion och konflikt. Utifrån detta kriterium valde jag två av fem konstverk. Dock genomförde jag bildanalyser av resterande tre konstverk för att kunna bredda matrisen om det visade sig behövas på plats i fält. Det visade sig att en breddning av matrisen var nödvändig för studiets genomförande och jag tog beslutet att inkludera ytterligare två konstverk. Urvalet av dessa två genomfördes med hänsyn till konstnärernas tillgänglighet och konstverkens perspektiv kring religion och konflikt. 
Efter ett par veckor i fält framkom att matrisen behövde breddas ytterligare för att inte datainhämtningen skulle komma att bli för tunn. Detta ledde till inkluderandet av en receptionsstudie kring hur människor från olika sammanhang i Palestina tolkar konstverken. Studien genomfördes genom korta samtal med palestinier kring dessa konstverk. Urvalet till dessa samtal skedde genom s.k. snöbollsurval.

3.4.3 Kontakter i Palestina

Redan innan vi som fältstudiegrupp lämnade Sverige etablerade Örebro Teologiska Högskola kontakt med Bilda, Swedish Christian Study Center, i Jerusalem och avtalade med dem att deras center skulle fungera som vår bas under fältstudieperioden. Sune Fahlgren med hjälp av Hania Kassasieh och Daniel Braw fungerade som våra handledare under vistelsen i Jerusalem. Bilda anordnade via det kontaktnät de etablerat huvudinformanter åt oss som de ansåg lämpliga. I mitt fall utgjordes huvudinformanten av Inger Jonasson som arbetar som konstlärare på Dar Annadwa i Betlehem. Jag fick även kontaktuppgifter till samtliga konstnärer som funnits med i ”Christ in the Palestinian context”. Inger Jonasson befann sig utomlands under våra första två veckor av fältstudiet vilket ledde till att jag själv tog kontakt med konstnärerna och bokade intervjuer. Den palestinska kulturen präglas av gästfrihet varför det inte innebar några problem för mig att få kontakt med konstnärerna. Dock finns det med tanke på förhållandena i landet en viss misstänksamhet mot intervjusituationer. Det var för mig ovärderligt att Swedish Christian Study Center redan upprättat kontakt med informanterna åt mig. Detta underlättade väsentligt då misstänksamheten minimerades eftersom centret har gott förtroende i området. 

3.5 Intervjuer
3.5.1 Etik

Vad gäller etik kring de intervjuer och deltagande observationer jag genomfört har jag i huvudsak följt de råd och riktlinjer som finns att ta del av på Vetenskapliga rådets hemsida.
 Detta innebär att jag följt deras fyra huvuddirektiv kring humanistisk och samhällsvetenskaplig forskning.

Dessa regler utgörs av fyra krav som i korthet lyder: 
1. Informationskravet: 

Forskaren skall informera de av forskningen berörda om den aktuella forskningsuppgiftens syfte. Detta allmänna krav kan konkretiseras i följande regel: Forskaren bör informera uppgiftslämnare och undersökningsdeltagare om deras uppgift i projektet och vilka villkor som gäller för deras deltagande. De bör därvid upplysas om att deltagandet är frivilligt och om att de har rätt att avbryta sin medverkan.
2. Samtyckeskravet:

Deltagare i en undersökning har rätt att själva bestämma över sin medverkan. Detta krav kan

konkretiseras i följande regler: Forskaren bör inhämta uppgiftslämnares och undersökningsdeltagares samtycke. 
3. Konfidentialitetskravet:

Uppgifter om alla i en undersökning ingående personer skall ges största möjliga konfidentialitet och personuppgifterna skall förvaras på ett sådant sätt att obehöriga inte kan ta del av dem. 
4. Nyttjandekravet:

Uppgifter insamlade om enskilda personer får endast användas för forskningsändamål. 
Detta allmänna krav kan konkretiseras i följande regler: Uppgifter om enskilda, insamlade för forskningsändamål, får inte användas eller utlånas för kommersiellt bruk eller andra icke-vetenskapliga syften. Generellt gäller att personuppgifter insamlade för forskningsändamål endast bör doneras eller utlånas till andra forskare som ikläder sig de förpliktelser mot uppgiftslämnare och försökspersoner som de forskare som ursprungligen insamlade materialet utlovat.

Vidare har jag följt de direktiv som föreslås av Steinar Kvale i ”Den kvalitativa forskningsintervjun”.
 

3.5.2 Intervjuernas struktur

Då jag intervjuat upphovsmännen till de bilder jag använt i denna studie har jag använt mig av öppna semistrukturerade intervjuer vilket innebär att jag arbetat efter en grundstruktur men gett mig själv frihet att ändra frågornas karaktär beroende på informant och intervjusituation.
 De frågor som utgjort min grundstruktur och således funnits med i samtliga intervjuer är:
· Can you tell me about yourself and your art? 

· Can you tell me something about why you became an artist?

· Which meaning does the religion have in your artistry?

· The picture you painted to Dar Annadwa, why did you choose that item?

· What is the meaning of art in the conflict?

Som nämndes ovan under 3.3.2 “Urval” så genomförde jag dessutom en receptionsstudie där palestinier från olika sammanhang ombads att ge korta utlåtanden kring konstverken. 
Till dessa informanter ställdes endast denna fråga:
· What do you think about these pictures and which one do you like the most?

3.5.3 Intervjuernas genomförande och validitet

Den palestinska kulturen bygger mycket på relationsbyggande och gemenskap. Detta har i stor utsträckning präglat kontakten med informanterna och intervjusituationerna. Det har för mig varit nödvändigt att möta varje konstnär vid två tillfällen. Det första tillfället har syftat till att etablera kontakt och skapa en relation oss emellan.  Detta första möte har innehållit mer av samtal än intervju, dock har jag haft möjlighet att föra anteckningar vid dessa samtal. 
Andra mötestillfället gav tillfälle till en djupintervju på 1h med vardera konstnären.

Då jag haft möjlighet att tillbringa förhållandevis mycket tid tillsammans med konstnärerna menar jag att ett ömsesidigt förtroende uppstod mellan mig och dem. Detta medverkar till att intervjuernas validitet ökar. Det faktum att jag intervjuade dem i egenskap av student med syfte att lära mig om dem och deras livssituation anser jag också påverkade deras attityd i positiv riktning, eftersom det (i deras ögon) minskade risken att jag ämnade använda informationen för politiska syften. Den situation de lever i under ockupation av Israel med begränsad rörelse och uttrycksfrihet påverkar deras vilja att intervjuas. Denna livssituation präglar givetvis hur de väljer att svara och vad de framhåller i en intervju. Det framkom tydligt i samtliga intervjuer en angelägenhet att berätta om det palestinska folket och dess livsvillkor. Denna vilja att förmedla det palestinska synsättet på den konflikt som råder i 
Det heliga landet präglar vad de väljer att säga och inte i intervjuerna. Därmed inte sagt att de medvetet undanhåller saker, dock är det de säger tydligt präglat av den kontext de lever i. 
De data som intervjuerna gett mig har bekräftats i samtal med andra palestinier och israeler samt av mina deltagande observationer under studiet. Jag anser därför att intervjuernas validitet kan klassas som hög.

De konstverk som ligger till grund för studien och intervjuerna målades 2003 varför man kan anta att konstnärerna glömt en del av intentionen med sina verk. Detta påverkar validiteten i svaren kring konstverken då de svar som konstnärerna nu ger inte behöver vara konsistenta med vad de skulle ha svarat då de skapade konstverket. Deras synsätt kring sin situation och landets situation kan ha ändrats och därmed är de svar som framkommer nu annorlunda mot vad de ursprungliga svaren skulle ha varit. 

Den palestinska kulturen präglas av gästfrihet så första kontakten har inneburit fika, mat och rundtur i hemmet. Jag har låtit informanterna välja tid och plats för intervjuerna och detta har bidragit till att de flesta intervjuer jag genomfört skett i konstnärernas hem eller i deras ateljéer. På grund av det spända läget i landet har det inte varit möjligt för mig att spela in alla intervjuer. Flertalet av de personer jag träffat för intervjuer är äldre män som är skeptiska mot inspelningsutrustning då deras erfarenhet visar på hur inspelat material missbrukats för politiska syften. De har uttryckligen bett om att slippa bli inspelade och av respekt för dem har dessa intervjuer då genomförts och dokumenterats via anteckningar. Detta har för mig inneburit en rad svårigheter. Den största av dessa anser jag vara att uppmärksamheten tenderar att brista när jag tvingas anteckna ordagrant under intervjun. Då en intervju kan dokumenteras via diktafon flyter samtalet lättare och jag kan som intervjuare fokusera på informanten samt ställa följdfrågor på ett naturligare sätt än vad som blir fallet under en skriven intervju. De flesta intervjuer är dokumenterade via anteckningar och endast ett fåtal intervjuer dokumenterades via inspelning med diktafon. Jag fick här offra reliabilitet till förmån för validitet. Om jag valt att spela in trots den uttalade motviljan till detta skulle detta med största sannolikhet ha påverkat validiteten negativt. 

3.5.4 Informanterna

För att öka min egen förståelse för den palestinska konsten och dess historia genomförde jag en kort intervju med Jumana Abboud
 på Al Mamal foundation
 i Jerusalem. En kortare intervju genomfördes även med Faten Nastas på Dar Annadwa som 2003 var ansvarig för ”Christ in the Palestinian context”. Som framkom ovan har jag träffat konstnärerna:
Nabil Anani, Johnny I. Andonieh, Taleb Dweik och Ahmad Abu Hania för längre och djupare intervjuer. Jag har även genomfört kortare intervjuer med konstnären Suleiman Mansour samt poeten och konstnären Nassar Ibrahim. 
Utöver detta inkluderas även i rapporten en receptionsstudie. Denna studie består av korta utlåtanden kring konstverken som jag införskaffat genom samtal med palestinier från olika sammanhang. Jag har visat konstverken för dessa människor och låtit dem fritt delge mig sina tolkningar av dem. 

3.5.5 Intervjuernas form i rapporten

Jag har valt att inte återge någon intervju i sin helhet. Jag använder mig av intervjuerna på två olika sätt: omskrivna i berättande form samt direkta citat. 
Kvale skriver att det inte finns någon sann, objektiv omvandling från muntlig till skriftlig form. Man bör istället fråga sig: hur ser den utskrift ut som lämpar sig för mitt forskningssyfte?
 Med hänsyn till detta har jag valt att korrigera språkliga fel då jag anser att det inte förändrar innehållet i intervjun. Vidare har jag valt att skriva om vissa intervjupartier i mer berättande form. I dessa fall har jag ansträngt mig till det yttersta för att rättvist återge informantens ord. Somliga av informanterna anges i rapporten med sina fullständiga namn då de godkänt detta. I receptionsstudien hänvisas till informanter med begrepp som: Man A, Kvinna I och så vidare. Detta beror på att jag inte fick deras fullständiga namn inte att de var ovilliga att förekomma med namn i rapporten. Uppgifter om informanternas uppskattade ålder, hemort samt yrke framkommer i källförteckningen.
3.6 Observationer

Deltagande observation är ett begrepp inom den kvalitativa forskningen som innebär ett aktivt deltagande för forskaren i den miljö han/hon ämnar studera. Avsikten med den deltagande observationen är att forskaren ska utsätta sig för den miljö som han/hon studerar. Detta helt i enlighet med en kvalitativ inställning där världens processer och fenomen beskrivs innan de teoretiseras och förklaras.
 För att kunna beskriva dessa processer så tillförlitligt som möjligt går forskaren själv in i processen genom deltagande observation. Kvalitativa metoder såsom exempelvis deltagande observationer har sedan 1980 – talet blivit centrala metoder inom samhällsforskningen, enligt Steinar Kvale.
 De deltagande observationer jag genomfört har ägt rum i Jerusalem och på Västbanken. De observationer jag gjort genom att delta i såväl det palestinska som israeliska samhället färgas av min egen bakgrund och tolkning. Då dessa observationer inte varit knutna till något speciellt sammanhang och inte utgjort fokus i studien behandlas de som sekundär material i denna rapport.
3.7 Analys

3.7.1 Analysmetod

Som metod för min analys har jag använt mig av det hermeneutiska perspektivet. Här är meningstolkningen av central betydelse. Genom att arbeta hermeneutiskt med mitt material har jag fått fram en gångbar och gemensam förståelse av textens betydelse. Gadamer menar att all förståelse bygger på fördomar. Varje tolkning forskaren gör sätts in i ett större sammanhang som har sin grund i forskarens bakgrund. Med hjälp av hermeneutiken kan forskaren få kunskap om hur denne kan analysera sitt material i ett större sammanhang än till den aktuella situationen.
 Hermeneutiken utgår från tre tolkningskontexter, vilka jag har försökt förhålla mig till i min analys. Dessa är självförståelse, sunda förnuftets kritiska förståelse och teoretisk förståelse. Den första innebär att forskaren utgår från den mening intervjupersonen lägger i sina uttalanden. Den andra, sunda förnuftets kritiska förståelse, handlar om hur ämnet upplevs av intervjupersonen. Här kan forskaren anta ett kritiskt förhållningssätt, i sin tolkning, till det som sägs och till personen som säger det. Den tredje tolkningskontexten, som är teoretisk förståelse, innebär att forskaren tolkar intervjupersonens uttalanden med hjälp av redan befintliga teorier.
 

Mitt tillvägagångssätt för att analysera mina insamlade data har utgått från den hermeneutiska cirkeln. Den hermeneutiska cirkeln är ett begrepp som introducerades av Friedrich Ast och Schleiermacher och har sedan genomgått åtskilliga transformationer, dess grundbetydelser står dock kvar. Denna cirkel bör uppfattas som en bild för hur tänkande, förståelse och tolkning fungerar.
 Per Johan Ödman använder sig av liknelsen med ett pussel i sin beskrivning av den hermeneutiska cirkeln. Vår förståelse av de enskilda pusselbitarna ökar allteftersom de sätts i samband med andra pusselbitar och skapar en större helhet. På samma sätt är det med tolkning. Vi förstår delar bättre i samband med en helhet.
 Jag har tillämpat mig av den hermeneutiska cirkeln genom att disponera mitt material i olika tolkningsakter. Konstverken utgör centrum i dessa tolkningsakter. För varje akt adderas en kontext som bidrar till en ökad förståelse av konstverken. Dessa kontexter bildar tillsammans en helhet som ger vid hand en förståelse som inte varit möjlig utan sambandet mellan de olika kontexterna.

3.7.2 Bildanalyser

För att få struktur och stöd i mitt första möte med bilderna valde jag att inledningsvis analysera varje konstverk med hjälp av en enkel modell för bildanalys.
 Denna modell innehåller fyra övergripande kategorier: bildens basfakta, beskrivning, tolkning och analys. Dessa fyra kategorier har sedan i sin tur ett visst antal beståndsdelar som ger verktyg för en god bildanalys. Bildanalyserna redovisas i sin helhet i den bilaga som följer med denna rapport. Min kunskap kring konstverk och det språk som används för att beskriva konst är begränsad vilket gör att bildanalyserna genomförts på en grundläggande nivå. Jag har valt att låta det förbli så och inte justerat analyserna i efterhand trots att jag allteftersom erövrat ett rikare språk för att beskriva konstverken. Detta visas nedan i olika tolkningsakter som ger vid handen hur min förståelse av konstverken ökat då nya kontexter lagts till. Detta val grundar sig på min intention att visa hur jag först uppfattade och tolkade bilderna. Denna första tolkning ställs senare i relation till de olika kontexter jag mött under studiet.  I anslutning till första tolkningsakten återges en kort sammanfattning av den bildanalys som tillhör respektive konstverk. Även den del som benämns Mitt möte med bilden innehåller delar av de saker jag upptäckt under genomförandet av bildanalyserna. 
Delar av min analys har genomförts med material som insamlats genom personliga samtal mellan mig och konstnärerna. Detta såväl som mitt eget inledande möte med bilden präglas av ett mer personligt språk än vad som vanligtvis förekommer i en rapport av det här slaget.

3.7.3 Befrielseteologisk analys
I Avsnitt 8 analyserar jag mina data med hjälp av ett befrielseteologiskt perspektiv. 

För analysen använder jag mig av Jean Zarus bok: Occupied with Nonviolence – A Palestinian Woman Speaks
 och Naim Stifan Ateeks bok: A Palestinian Christian Cry for Reconciliation.
 Både Ateek och Zaru är tongivande inom den palestinska befrielseteologin.

Analysdelen innehåller tre analytiska kategorier som svarar mot ämnen som berörs inom den palestinska befrielseteologin samt i de konstverk denna rapport avser. Denna analys utgör en av de fem tolkningsakter som presenteras nedan. Befrielseteologin utgör en teoretisk kontext för min förståelse av bilderna. 

4. Konstverkspresentation och analys

4.1 Tolkningsakt I: Ett första möte med bilden
Presentationen av konstverken som följer nedan har till grund den bildanalys som förklaras i metodavsnittet ovan. Jag har valt att låta varje konstverk presenteras med hjälp av en sammanfattning av den bildanalys jag genomfört. Detta innebär att presentationen till viss del innehåller element av tolkning där jag ifrågasätter eller problematiserar saker. På detta sätt framkommer hur jag uppfattade och tolkade bilden i ett första skede. Delar av presentationen ligger således nära min tolkning av konstverket varför vissa yttranden är av enklare mer personligt slag.

4.2 Presentation av Crucifixion

4.2.1 Crucifixion
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4.2.2 Sammanfattning av bildanalys

Konstverket är målat på kanvas med akryl och vattenfärg. Det finns fyra personer i bilden som troligtvis alla är män. Mannen i förgrunden är troligtvis Jesus och har endast palestinasjal på sig, en av de andra personerna har en vit höftsjal, de andra två är nakna. Jesus har ett tomt och stelt ansiktsuttryck, det är svårt att säga något om personerna i bakgrunden eftersom en har papperspåse på huvudet, en annan ögonbindel och den tredje går inte att urskilja ansiktet på. Jag tror att det viktigaste i bilden är Jesusfiguren som har palestinasjal kring höfterna och ser mer arabisk än judisk ut. Färgen bidrar till att ge bilden en lite dov och suggestiv stämning. Människorna i bakgrunden skulle kunna vara krigsoffer, kanske intifadans offer. 
Iså fall blir en möjlig tolkning att Jesus dör för intifadans offer. Palestinasjalen runt Jesu höfter kan symbolisera att Jesus, som jude, dör även för palestinierna. Formen på Jesu kropp är som att han skulle ha legat skjuten på marken. Palestinasjalen kring Jesu höfter lyfter in berättelsen i vår tid. Det är troligt att personerna i bakgrunden är rövarna Kanske symboliserar positionen på rövarna och den tredje personen att de verkliga offren förpassas till bakgrunden. 

I vissa myter och sagor växer det upp blommor där en hjälte fallit. Symboliserar blommorna martyrers blod eller är det Jesu död som åsyftas? Det är som två bilder i bilden – är det för att kontrastera eller för att förstärka sambanden? Spontant tror jag det är för att förstärka sambandet. 

4.2.3 Mitt möte med bilden 

Mitt möte med bilden präglas självklart av mina västerländska och teologiska referenser. Som framkom under sammanfattningen ovan var mitt första intryck av bilden att den är ganska mörk. Stämningen i bilden upplevs som suggestiv. Det är på många sätt en hopplös bild med döda människor och mörk bakgrund. Samtidigt talar blommorna i bilden om hopp och liv. Jag reagerar på bilden genom att känna att jag inte riktigt känner igen mig i sättet att avbilda Jesus. Bilden känns ganska otäck fast samtidigt vacker. När jag ser bilden tänker jag på Jesu korsfästelse fast samtidigt på sagor och myter om martyrer och hjältar. 
Bilden refererar till Jesu korsfästelse. Jag tror konstnären vill uttrycka att Jesus som jude dog även för palestinierna. Att han dog för att båda folken ska kunna leva tillsammans och att palestinierna inte är mindre värda än judarna bara för att Jesus var jude.  Jag ställer mig frågande till valet att avbilda korsen på en horisontell linje och undrar även över den tredje personen som syns till vänster i bilden. Att Kristus har en palestinasjal kring höfterna är intressant både politiskt och teologiskt. Det är av teologiskt intresse då det indikerar en kontextualiserad teologi där samtida element lyfts in i tolkningen av bibelberättelsen.
Politiskt är det intressant med tanke på att palestinasjalen ofta ses som en symbol för den palestinska oppositionen mot Israel. Det skulle alltså kunna hänsyfta till att Jesus tagit ställning för palestinierna i den konflikt som råder i Det heliga landet.

4.3 Presentation av Entrance to Jerusalem

4.3.1 Entrance to Jerusalem
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4.3.2 Sammanfattning av bildanalys

Konstverket är målat med olja på kanvasduk. Konstverket är målat i medeltida stil, det framgår av perspektiven och djupet i bilden. Konstverket är en s.k. illustration. 
Illustrationer avbildar redan existerande berättelser, ungefär som en serieteckning fast utan rutor. De mindre figurerna i konstverket är förmodligen mindre viktiga. Jesus håller något i handen vilket är svårt att avgöra vad det är. Det kan vara ett föremål eller också håller han handen på ett särskilt sätt för att symbolisera något. I andra handen håller Jesus en skrift av något slag. Figurerna har taggtråd på sandalerna, det symboliserar förmodligen något. 
Det som bryter mot medeltidsschemat i bilden är taggtråden och palestinasjalarna. Jag antar att konstnären är ute efter att lyfta in bilden i vår tid genom att använda sig av dessa attribut. Åsnan trampar på palestinasjalarna, vilket kan vara av betydelse eller helt irrelevant. Jesus hör samman med de andra männen via palestinasjalarna. Taggtråden är en modern sak vilket skulle kunna symbolisera hur Jerusalem i dag, precis som på Jesu tid, är ockuperat. 
Därmed får man två historiska epoker från samma plats i samma bild som belyser varandra.  Bilden är öppen, man ser inte var taggtråden slutar över vägen. Detta kan tala för att konstnären hoppas på en lösning, att utgången inte är given. Ramen och färgskalan är medeltida. 
4.3.3 Mitt möte med bilden

Denna bild var den första jag studerade vilket i sig skapar en speciell relation till den. 
Bilden är vid första anblicken ljus och glad. Det är starka, klara färger och en öppen plats som ger ett positivt intryck. Vid närmare studium av bilden växer dock ett annat budskap fram. Vägen där Jesus rider fram är blockerad av taggtråd som hindrar hans framkomst. Med största sannolikhet vill konstnären visa på den säkerhetsmur som Israel byggt upp som hindrar många människor att resa in i Jerusalem. Jerusalem är så nära att man kan se det men samtidigt är vägen dit blockerad. Detta är en verklighet för de flesta människor på Västbanken. 
Skulle Jesus ha levt idag hade det varit hans verklighet då han föddes och växte upp i ett område som idag räknas till Västbanken. Det finns kopplingar till den faktiska verklighet som Jesus växte upp i med tanke på att Palestina under den tiden var ockuperat av romarna. Kontrasterna mellan de starka och klara färgerna och elementen som visar på en konfliktsituation gör att bilden ger mig dubbla budskap. 

4.4 Presentation av Last supper

4.4.1 Last Supper
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4.4.2 Sammanfattning av bildanalys

Det jag ser först i bilden är Jesus eftersom han sitter rakt fram och har lite längre hals än de andra samt att han har en gloria runt huvudet. Det innebär sannolikt att han är huvudpersonen i bilden. Blicken löper vidare till de andra figurerna som sitter runt omkring honom.
Färgen ger väldigt liv till bilden. Färgen skapar även skillnad mellan de som har ljusa ansikten och den person vars ansikte är mörkt och även mellan personerna med gula klädnader och de med röda. Jag tycker bilden känns lite opersonlig eftersom ansiktena är blanka. 
Konstverket förmedlar en stämning av ett slutet sällskap. Ramen bidrar till den effekten. Fiskarna och bröden kan vara symboler på Jesu brödunder. Glorian runt Jesus huvud visar antagligen på hans helighet. Bilden refererar till den första nattvarden. Jag tror konstnären vill uttrycka att lärjungarna kunde vara vilka som helst, därav deras blanka ansikten. Det finns inga tydliga tidsreferenser i bilden förutom att berättelsen utspelade sig på Jesu tid. Miljön är en inomhusmiljö, de sitter till bords vilket inte förekom på den tiden, detta ger konstverket en koppling till modern tid.
4.4.3 Mitt möte med bilden

Jag tycker att bilden skapar en sluten känsla genom sättet de sitter och ramen runt konstverket. Kanske är det meningen för att visa på somliga grupper som ser sig själva som slutna sällskap. Att ansiktena är tomma har säkert någon innebörd. Kanske kan det vara för att visa på att de är lika allihop, ingen har särställning gentemot någon annan. Ändå finns det ju skillnader i det att en har mörkt ansikte och så detta med klädnadernas olika färg. 
Personen med mörkt ansikte är antagligen Judas förrädaren och personerna med röda klädnader skulle kunna vara Petrus, Jakob och Johannes de som senare blir pelarna för den första kyrkan. Måltiden har ännu inte börjat vilket man ser på att figurerna sitter med varsitt bröd framför händerna och att fiskarna ligger hela på bordet. Jag är osäker på om referensen till Jesu brödunder är av någon betydelse i bilden. Det som skulle tala mot att bilden är menad att vara sluten är att man inte ser den andra halvan på bordet. Där kanske konstnären tänker sig att de kristna som kommer efter sitter. Detta skulle i så fall kunna likna tanken i katolska kyrkan att när vi firar nattvard och gudstjänst så går vi in i den gudstjänst som redan firas i himlen.
 

4.5 Presentation av konstverk utan titel

4.5.1 Konstverk utan titel
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4.5.2 Sammanfattning av bildanalys

Det centrala i konstverket är mannen och hans bekymrade ansiktsuttryck. Även korset har en central plats eftersom mannens ögon är fästa på det. Det känns nästan som att mannen ser förbi korset. Eftersom färgen är dämpad i hela bilden så bidrar det till ett melankoliskt uttryck. Ansiktet på bilden tillhör en palestinier snarare än israel. Att mannen hamnar bakom korset, i skuggan av korset, i skuggan av det heliga är troligtvis signifikant. Det religiösa, Jerusalems/landets helighet blir ett hinder snarare än en bro för möten. Det finns ett tomt kors i bilden, symbolen för att Jesus är uppstånden. Bilden refererar till Jesu död och uppståndelse. Jag hittar inga tydliga tidsreferenser i bilden. Miljön är grå och lite kall och det bidrar till känslan av uppgivenhet och bekymmer. 

4.5.3 Mitt möte med bilden

Jag reagerar på bilden genom att känna stor sympati för mannen eftersom han ser så sargad och bekymrad ut. Konstverket förmedlar en betryckt och lite lidande stämning. När jag ser bilden kommer jag tänka på Josef från Arimatea som gav Jesus en grav. Jag tror inte det är rimligt att tolka in den berättelsen i konstverket, det är mer en spontan känsla som väcktes hos mig som betraktare. Jag tror att bilden vill visa på palestiniernas lidande på något sätt. 
Kanske visar det på en identifikation mellan dem och den lidande Kristus. Mannen på bilden känner ångest, det gjorde även Jesus på korset. Mannen skulle kunna vara en av lärjungarna som bekymras över att korset är tomt. Det är svårt att säga varför mannen är bekymrad. 
Det kan ha med korset att göra men anledningen kan även tänkas vara en helt annan. Speglar det svårigheten för alla i Palestina och Israel att ta till sig Kristi försoning? Anspelar det på att korset är ett mysterium och en stötesten för många? 

4.6 Tolkning
I detta första möte med bilderna tolkar jag dem utefter min förförståelse som svensk, kvinna och frikyrklig. Den bild som jag lättast relaterar till är ”Entrance to Jerusalem” eftersom den är målad i en stil som jag är van att se. ”Last supper” är också ett verk som jag inte finner det svårt att ta till mig. Dweik verkar ha velat gestalta Jesus sista måltid med lärjungarna på ett (om än abstrakt) trovärdigt sätt. Vad jag kan se finns inte särskilt många udda element i bilden. Den hänvisar direkt till bibeltexten. 

Det är således inte en homogen grupp av konstverk då de är målade i olika stilar. Mitt möte med dessa konstverk skapar frågor kring teologi och den palestinska situationen. Vad vill konstnärerna säga med dessa verk? Vad är deras syn på Kristus? Vad är det i bilderna som de önskar att jag som betraktare ska upptäcka? Har jag sett de saker som även för konstnärerna är det mest signifikativa i verken? 

Jag anar att det finns symboler i konstverken som för mig är laddade med något helt annat än för konstnärerna. Det jag finner mest iögonfallande i dessa verk efter en första anblick och bildanalys är att palestinasjalen förekommer som identitetsmarkör i två av konstverken. 
I de andra två finns inga hänvisningar till Palestina. Om jag inte vetat att de målats av palestinska konstnärer hade jag haft svårt att avgöra det endast genom att studera konstverken. Denna första tolkning skapar en nyfikenhet kring vad som händer när de sätts i sin rätta kontext. För att öka min förståelse kring bland annat de symboler, tecken och anspelningar som finns i konstverken krävs en historisk studie. 

5. Tolkningsakt II: Palestinsk konst i ett historiskt perspektiv
5.1 Palestinsk konst
Det är svårt att skriva något om palestinsk konst då dess historia, precis som landets, är fragmentarisk och full av avbrott. Ytterligare svårigheter framkommer då det i princip inte finns någonting nedtecknat i skrift om arabisk konsthistoria. Visuella uttryck har haft en liten plats i den arabiska historien, där det talade ordet och framförallt poesin är det som präglat kulturen.
 Den palestinska konsthistorien kan delas in i tre delar: under den första perioden (1885 – 1955) utvecklades ikonmåleriet som är en av landets äldsta traditioner av bildskapande. Den bysantinska ikonkonsten var den mest etablerade i hela Mellanöstern. 
I Jerusalem genomgick många av de bysantinska ikonerna en naturalisering genom arabiska ikonmålare som bar på arv från ortodoxa kyrkan. Dessa stilar blandades och skapade den unika Jerusalemskolans sätt att avbilda ikoner. De använde sig av arabisk kalligrafi som de vävde in i ikonerna och de bibliska berättelserna.
 Denna skola är idag nästan helt försvunnen. Det finns endast ett fåtal munkar kvar som behärskar konsten att avbilda ikoner enligt Jerusalemskolans teknik.
 

Jerusalem var centrum för kultur och konst fram till kriget 1948. Efter detta har det varit svårt att få en överblick på palestinsk konst och palestinska konstnärer eftersom de blev spridda över olika delar av landet och världen.
 Etablerandet av en inhemsk konstart hindrades till följd av palestiniernas rotlöshet och spridning.
 Den andra fasen i utvecklandet av palestinsk konst utgörs av de två årtionden som följer på kriget 1948. Dessa präglas av en radikal politisk och kulturell förändring i arabvärlden. Visuell konst fick ett erkännande utan motstycke på den kulturella arenan som traditionellt dominerats av muntlig konst. Många pionjärer uppvuxna i flyktinglägren formade nya sätt att uttrycka palestinsk konst. Dessa ofta unga konstnärer debuterade i Beirut som blivit regionens kosmopolitiska konstcentrum. Genom en blandning av västerländsk och arabisk kultur började de första arabiska konstnärerna att uttrycka sitt sätt att se på världen och moderniteten.
 

Den tredje fasen markeras av sexdagarskriget 1967 vilket ledde till ytterligare tvångsförflyttning av många palestinier. Ockupationen förvandlade regionen till ett kulturellt ghetto.
 Ur detta föddes unga konstnärer som genom konsten ville uttrycka sin besvikelse över de arabiska arméernas nederlag. Konsten blev ett sätt att för dem själva ta över kampen. Oavsett var i Palestina de levde strävade dessa konstnärer efter att uttrycka sina personliga situationer i relation till den kollektiva drömmen om att återfå landet, Palestina. Konst ansågs vara ett medel för att uttrycka en kollektiv identitet varpå Israeliska myndigheter utförde censur på alla utställningar och andra konstaktiviteter.
 De förbjöd förekomsten av den palestinska flaggans färger i samma konstverk. 1979 stoppades etablerandet av ett lokalt, palestinskt konstgalleri.
 Denna period präglades konsten av motiv som speglade kampen mot ockupationen. Under PLO:s glansdagar på 1970 talet fick palestinska konstnärer stort stöd utomlands och åtnjöt relativt stor frihet att resa och ställa ut sin konst. De inbjöds till olika välgörenhetsevenemang och gavs möjlighet att ställa ut i FN:s korridorer.
 

Vad gäller palestinsk konst idag så befinner sig palestinska konstnärer i en väldigt speciell situation med tanke på det politiska läget i landet. Möjligheterna att etablera sig som konstnär försvåras av de ekonomiska svårigheter som ockupationen medför. Ytterligare försvårande faktor är att många unga konstnärer inte innehar tillstånd att vistas i Jerusalem vilket medför begränsade möjligheter att skaffa arbetsmaterial.
 De nationalistiska symboler som kännetecknade 70 – talets konst har ersatts av mer abstrakta motiv.
 Konflikten och palestiniernas kamp är fortfarande vanligt förekommande motiv även i nutida palestinsk konst, dock är det inte lika explicit utan mer nyanserat än tidigare.
 Detta innebär att de unga konstnärerna inte använder sig av de klassiska palestinska identitetsmarkörerna som exempelvis kayfian
 och flaggans färger i lika stor utsträckning. Vidare använder de sig inte av krig eller lidande som motiv i samma omfattning. Konsten har utvecklats till att idag inkludera fler material och installationsformer.
 Palestinas unga konstnärer av idag väljer ofta att uttrycka sin situation utifrån ett mer personligt perspektiv till skillnad från den äldre konsten där explicita symboler för kampen föredrogs.
 Idag finns ett flertal gallerier och skolor för palestinsk konst.
 Palestinas kulturella centrum idag utgörs främst av Ramallah.
 En förgrundsgestalt för palestinsk nutida konst och dess utveckling är konstnären Suleiman Mansour som under tidigt 70 – tal grundade ”League of Palestinian artists.”
Detta var Palestinas första officiella konstnärssällskap.
 Suleimans konst präglas av politiska och religiösa motiv med palestinsk prägel.

5.2 Tolkning
Den palestinska konsthistorien visar hur den palestinska konsten till stor del vuxit fram som opposition mot en förtryckande makt. Konsten har i Palestina länge använts som ett sätt att berätta om och protestera mot förtryck. Mot bakgrund av detta anar jag att de människor som finns i bakgrunden av Nabil Ananis konstverk antagligen symboliserar förtyck på något sätt då de är bundna och en av dem har en påse över huvudet. Konstverken exemplifierar även hur de äldre konstnärerna som började sitt konstnärskap i anslutning till staten Israels bildande använder sig av mer explicita symboler än de yngre konstnärer som börjat skapa efter andra intifadan. Mot bakgrund av denna historia förstår jag att bilderna antagligen innehåller mer syftningar till konflikten och det palestinska än vad jag såg i min första tolkning. Bilderna kläs av delar av den slöja som min västerländska förförståelse utgör och lägger på den palestinska historien istället. Palestinsk konsthistoria ger vid handen ett bruk av religiösa symboler som används tillsammans med nationalistiska symboler för att gestalta en livssituation under ockupation. Jag fick privilegiet att möta Suleiman Mansour för en kort intervju, där gav han uttryck för detta bruk av religiösa och nationalistiska symboler. 
“We believe as Palestinians that this is a part of our culture. As we don’t mind exploring other cultures that’s has been here, like the byzantine and even the crusaders. Many artists use the Christians motifs, especially the cross and the crown of thorn”.

Både Mansour och den palestinska konsthistorien visar hur element från olika delar av världen blandats in i den palestinska konsten. Den bysantinska ikonkonsten har präglat den palestinska konsten och det syns i Andoniehs målning, ”Entrance to Jerusalem”. 
Den bysantinska ikonkonsten har influerat stora delar av världen, även Europa.
 Detta är med stor sannolikhet en anledning till att Andoniehs verk tilltalade mig särskilt, då stilen är bekant även för mig som europé. Efter mötet med denna rika konsthistoria väcks frågan: hur skulle dessa konstverk tolkas av människor som lever i denna kontext? Är deras medvetenhet om symbolernas laddning så stor att deras möte med bilden blir rikare i det avseendet än mitt möte blev? Det mest effektiva sätt att undersöka dessa frågor var för mig genom en receptionsstudie. Genom att studera människors spontana reaktion i mötet med dessa konstverk fick jag reda på hur människor uppvuxna i Palestina tolkar dem. Detta blev ytterligare ett steg i den hermeneutiska rörelse där konstverken går från min västerländska horisont och in i den palestinska kontext där de skapats.

6. Tolkningsakt III: Receptionsstudie – palestiniers möte med konstverken

Denna receptionsstudie inkluderar olika människor som jag hade förmånen att möta under fältstudiet. De är palestinier från olika sammanhang. De blev tillfrågade: vad tycker du om dessa bilder och vilken bild gillar du bäst? Jag har valt att återge exakta citat för att skapa en känsla för hur dessa människor spontant uttryckte sig kring bilderna. En kort summering på svenska följer efter varje konstverk.

6.1 Receptionsstudie – Crucifixion
Tareq Sublaban: “Arrested people. Slaughtered people. This picture represents violence against us. There are too many dead people, in the picture and in our country.”
 
Fadi Hani: “But, most I like this one, because it shows that Jesus died for us. For everyone.”

Hanna Murra: “But, I also prefer this one. I think the flowers are because Jesus gives us new life.”

Student A: “The sky is clear, and then the earth and the flowers are separate from each other. It can mean something. In the main story there is no one with his hands tied”

Student B:  “The flowers represent life after death when they put down Jesus from the cross. Maybe the flowers represent freedom, even if we have bad situation now. We have freedom in the future.” 

Student C:  “Jesus face is clear; it leads us to look only to him. It’s an essential point. We ask if the third person is the one furthest back in the picture of if that’s only a doll or something. 

Man A: “They made Jesus politic. Many pictures they draw it more business. We’re humans, let the pictures be reasonable. I know Jesus is Christian. If they do this to Mohammed, they would kill him in Saudia, you know. Don’t mix religious and politic like this.” 

Man B: “This picture is good. I like this picture. It shows Jesus like the Palestinian people. They are crucified like Jesus. This is what all of us like with this picture.”
 

Som framgår ovan attraheras flertalet av de människor som deltog i denna receptionsstudie av Ananis konstverk. Det sker en identifikation mellan Kristi lidande och det palestinska folkets lidande i ett flertal av tolkningarna. Många fäster uppmärksamhet vid de röda blommorna vid foten av korset. Dessa tolkas som symboler på att Jesus ger nytt liv, och som livet efter döden. Ytterligare en tolkning av blommornas förekomst är att de symboliserar frihet för det palestinska folket. 

Avvikande tolkning ger Man A uttryck för då han gör en distinktion mellan politik och religion, vilket jag hittills inte mött i mitt material. Vidare menar han att dessa inte bör sammanblandas vilket är en intressant åsikt som diskuteras utförligare i den tolkningsakt som följer på denna receptionsstudie. Tareq Sublaban skiljer sig från de övriga såtillvida att han ser död istället för liv i konstverket. För honom speglar bilden de många dödsoffer som konflikten i Israel – Palestina orsakat. 
6.2 Receptionsstudie – Entrance to Jerusalem
Tareq Sublaban: “It’s nice and funny. I don’t know who the guy in the tree is. Jesus comes to Jerusalem, to save us. Do you know that we as Muslims also believe that Jesus will come back to save us? Maybe that’s what this picture represents.”
 

Hanna Murra: “For the colours I like this one (Entrance to Jerusalem). It shows how it is today, for us, now, the situation.”

Student A: “It represents when Jesus came to Jerusalem. It’s Sackaios in the tree. Here it is scarves instead of olive tree (beneath the feet of Jesus). Scarves represents Palestinian, maybe that they don’t have freedom. Everyone is Palestinian (in the picture) there is no difference between them you know.”

Man B: “For me, it’s connecting and touching to our daily life. It’s enough for you to wear the kayfia to not enter Jerusalem. It was enough for Jesus to have it, they would kill him. The kayfia on the ground has many meanings; even the Arab scarves could be put under Jesus to continue his way to Jerusalem. But we will not be the people to stop him from going to Jerusalem. This one I see first (pointing at the man in the tree), I think its Sackaios when Jesus went to Jericho.”
 

Faten Nastas: “Yes, I liked very much this iconography one. Its, you know, it’s having a sense of humour and this is very nice in art, you know. So that one I liked very much to see this sense of humour and how he transformed it, because it was for him an out breaking. I think what he did was more creative than what Taleb Dweik did, in a way, because Taleb went on with his style but Johnny, and knowing the way, Johnny does byzantine, the Greek school of painting icons, so thus making this break it was nice, you know.”

“Entrance to Jerusalem” tilltalar palestinierna i receptionsstudien då de finner det lätt att identifiera sig med den. Målningen speglar den livssituation de befinner sig i just nu. 
En tolkning menar att tavlan visar Jesu koppling till det palestinska folket. Jesus är likt en palestinier som behöver inträdestillstånd för att komma in i Jerusalem. 

Man B ger uttryck för en avvikande tolkning då han läser in i bilden att palestinierna inte är det folk som hindrar Jesus från att komma in i Jerusalem. Som muslim ser Sublaban annorlunda på bilden. Han berättar att även muslimerna, i likhet med de kristna, tror att Jesus ska komma tillbaka en dag och rädda mänskligheten. Kanske är det detta som bilden representerar, säger han. 
6.3 Receptionsstudie – Last supper
Tareq Sublaban: “It is the last supper. I don’t really see anything more in it. Who is the person with black head? I don’t know so much about it.”
 

Fadi Hani:  “Every painting talks about it (the conflict) but in their own way. Of course accept for this one (The last supper) it’s not about the conflict or things like that. It’s only about Jesus and the disciples. The others I maybe like a bit more, because I can recognize with the situation.”

Student A: “It shows the last supper, the twelve students and Jesus. The black face is Jehuda (Judas). There’s something unclear in this picture and our life is unclear.” 

Student B: “We all agree that the main thing in the picture is Jehuda (Juda), because his face is black so you see him first. Otherwise it’s a picture that doesn’t say too much.”

Student C: “He has dark head, it’s the Jewish one (laughing)..just kidding!”
 

Man B:  “I like this one most because it talks about Last supper. The black face is the one who gave Jesus away. It also has the fishes and the bread; it’s like when Jesus made the fishes and the bread for many people.”

Kvinna I: “This is a mother and her children. And if the children went out they will have a lot of trouble, they will be like the fish going to deep water in the ocean, and they are going to death. If the children go out from their mother they will be in a lot of trouble. The mother is our country, Palestine. If we leave her we will have a lot of trouble. We must stay in our country, its our mother.”
 

Samstämmigt för tolkningarna i denna receptionsstudie är att informanterna har svårt att relatera till konstverket. Bristen på koppling till konflikten framkommer som ett skäl till att konstverket inte attraherar dem i samma omfattning som de andra tre i studien. Nästan alla tolkar konstverket som föreställande Jesu sista måltid med lärjungarna. 

Avvikande i detta fall är Kvinna I som tolkar bilden utifrån ett perspektiv där centralfiguren är en moder som symboliserar landet, Palestina. De resterande figurerna är barnen, d.v.s. landets invånare. Om landets invånare lämnar landet riskerar de att hamna i fara och dö. Fiskarna på bordet påminner om detta då de alluderar till hav och okända vatten, menar Kvinna I.

6.4 Receptionsstudie – Ingen titel

Tareq Sublaban: “He has a sad and angry face. There is hatred in his eyes. He is looking, I think, at the cross. When somebody looks as concentrated and quiet as him something bad is going too happened. He is about to do something rush.”
 

Student A: “He dreams of the right to Palestine. Muslim, Christians live together. We all share the same dream. We share this country together.” 

Student B: “Yes, maybe that is what he means because he’s a Muslim, and the cross, joined together in the same picture. Maybe he lived and saw the 1948 and 1967, it’s in his eyes.”

Student C: “He’s an old man. A Palestinian man, he’s tired from the occupation. You could see from his eyes and his face. Maybe he’s old but things in his face make him older.”

Man B: “This shows the way of the Arab Christians because they are under a lot of pressure. We are good friends with Muslims but we also have fanatic Muslims and also pressure from the Israelis. We could feel it and see it. This guy is carrying the pain of Christians. But it’s a good thing that it is painted of a Muslim.”

Kvinna II: “This one is very intense. You can feel that he is in pain and hurt. Even if he is an old man he is in jail and he suffers. He carries the cross. He is a Palestinian man. They look like this man. He is a Christian.”
 

Tolkningarna kring detta verk är enhetliga i det att de beskriver mannen i bilden som en palestinsk man, trött och bekymrad av arbete och lidande. Ytterligare gemensamt är att samtliga tolkar mannen som en kristen. 

Även här avviker Sublaban då han inte tillskriver mannen trötthet och lidande utan hat och ilska. Vidare avvikande kan sägas vara den tolkning som en av studenterna ger uttryck för då hon beskriver hur mannen drömmer om rätten till Palestina, och ett Palestina där muslimer och kristna kan leva tillsammans.
6.5 Tolkning
Efter att ha tagit del av hur ”vanliga” palestinier tolkar konstverken öppnas en ny värld av innebörder för mig. Dessa människor ser andra och nya saker i bilderna som för mig varit dolda av kulturella orsaker. Vad de ser beror på ålder och religiös tillhörighet. Gemensamt för alla tillfrågade är att de fäster sig inte vid konstverket som föreställer den sista måltiden. Anledningen till detta är antagligen att den inte innehåller lika tydliga tolkningselement. 
För mig som teolog är konstverket ”The Last Supper” lika tilltalande som de andra och jag förundras över varför en muslimsk konstnär väljer det motivet. För de palestinier jag intervjuat verkar dock detta vara av mindre betydelse. De fäster sig vid de konstverk där de hittar anknytningspunkter till sina egna liv på ett tydligare sätt. Man B berättar att Jesus inte får komma in i Jerusalem för han är palestinier och bär palestinasjal. Det förstod inte jag tidigare. 

Man A ger uttryck åt en intressant och i sammanhanget annorlunda åsikt då han är den första rösten jag mött som inte anser att politik och religion bör blandas ihop på detta sätt. Han är även den enda jag fått kontakt med under fältstudiet som gör en distinktion mellan politik och religion. Generellt i Palestina är politik och religion så djupt integrerade med varandra att man inte gör den distinktionen. För den skull betyder det inte att man anser det vara samma sak, dock är dessa två för avhängiga av varandra för att skiljas åt. I sitt uttalande ligger Man A närmre den västerländska attityden där religion inte hör hemma i det offentliga rummet. 
Här kan man även se en skillnad i tolkning mellan generationerna. Den man som uttrycker att religion och politik inte bör blandas ihop är betydligt äldre än de övriga i studien. 

Validiteten i dessa receptionsintervjuer påverkas främst av två faktorer: min relation till informanterna och deras kunskap kring min studie. En faktor som jag anser påverkar svaren är deras medvetenhet om att jag studerar teologi. Detta påverkar dem såtillvida att de vet att jag är intresserad av det religiösa budskapet i bilderna. Detta kan vara en anledning till att inte så många av dem nämner ren politik i sina tolkningar. De ger mig svar som riktas åt det håll de tror mitt intresse ligger. Somliga av informanterna är personer som jag träffade kontinuerligt under fältstudieperioden vilket gör att validiteten i deras svar ökar. Detta anser jag eftersom de gett uttryck för liknande åsikter i åtskilliga samtal som inte varit direkta intervjusituationer. 

Påtagligt i denna receptionsstudie är att det sker en stark identifikation med Jesus. Jesus är för palestinierna. Värt att notera är att ingen av informanterna nämner att Jesus död som ger liv även kan inkludera det judiska folket. Israeler nämns endast tillsammans med fanatiska muslimer som press på de kristna. Genomgående för svaren är att kristna och muslimer kan leva tillsammans för att de är palestinier. En fråga är om dessa palestiniers tolkning ligger närmare det som konstnärerna avsåg, trots att de målades för en västerländsk publik? Det mest intressanta för fortsättningen är frågan hur konstnärerna ser på Kristus? Är han för palestinier och israeler? Frågorna kring Kristus är sammanbundna med konstnärernas syn på sin religiösa identitet. Vilken roll spelar Kristus för en muslimsk palestinier? Vad skiljer i den palestinska Kristus bilden från min västerländska? Dessa frågor leder in i den tolkningsakt där konstnärerna själva kommer till tals kring sina verk.

7. Tolkningsakt IV: Konstnärer och konstnärernas tolkningar

7.1 Nabil Anani
Nabil Anani föddes 1943 i byn Halhoul utanför Hebron. Numera bor han och verkar i Ramallah. Anani började måla redan som liten. Han berättar hur han alltid ritade i marginalen på sina skolböcker. Under vårt första samtal berättar han om en speciell dag i sitt liv. ”En dag kom skolans rektor och frågade: finns det någon i denna klass som kan måla?  Då sa alla: Nabil”
. En närliggande skola hade en karta ritad över sin skola och rektorn ville att Anani skulle rita en över den skola där han gick. Det gjorde han med gott resultat och sen blev han känd över hela skolan. När Anani berättar detta lyser hans ansikte och det känns som om han verkligen är den där lille pojken igen som blev så glad över att få måla kartan.
 
Anani skickade så småningom in examensprover och blev antagen till Fine Art college i Alexandria där han studerade i 5 år. När han kom tillbaka till Palestina fanns ingen fungerande palestinsk konstnärsrörelse.  Han hittade några konstnärer som han kom att samarbeta med och efter en tid startade han ”New vision artist group”.
  Anani benämner sig själv som muslim, dock inte praktiserande sådan. Han beskriver sig själv som ”inte särskilt religiös” och finner av denna anledning inga svårigheter med att använda sig av både kristen och muslimsk bildtradition i sin konst.

7.1.1 Ananis tolkning

Anani säger att han vill genom konstverket Crucifixion visa på att Jesus är palestinsk. Han föddes och dog i Palestina. Det var viktigt för Anani när han målade tavlan att placera Kristus i centrum. 
Det var viktigt att med konstverket berätta en historia. Anani har en tanke om att judarna dödade Kristus och nu gör de samma sak mot de kristna. Blommorna längst ner i konstverket har en stark röd färg i originalkonstverket. Det är en särskilt palestinsk blomma – the palestinian rose” – shakaik alnoman. Blommorna har ingen ytterligare signifikativ betydelse i bilden mer än att symbolisera Palestina. 

Anani beskriver hur personen som befinner sig längst bort i bilden är fri. Om man tittar noga upptäcker man att denna person inte är uppspikad på kors som de andra och inte heller har något som döljer ansiktet. Denna gestalt personifierar friheten i bilden. Muslimer och kristna kan leva tillsammans i fred och frihet om det inte vore för israelerna, menar Anani.
 

Personen med förbundna händer och ögon är en pojke som arresterats av den israeliska polisen. Likaså är den korsfästa personen med något över huvudet arresterad av israelisk polis. När den israeliska polisen arresterar folk sätter de gammalt illaluktande tyg över huvudet på den arresterade och lämnar honom/henne med det i flera timmar, berättar Anani. 

När jag frågar Anani varför han valde att måla korsfästelsen svarar han att just korsfästelsen är viktig för att koppla ihop den kristna och den palestinska kulturen. Det är en händelse som förenar kristna och palestinier då Jesus enligt Anani kategoriseras som den förste kristna människan. Anani poängterar att det i Palestina inte är några problem mellan kristna och muslimer. Anani anser att konstverket kopplar samman det palestinska folkets historia.
Jag vill koppla samman historien i allt det jag gör, säger han. Den islamska konsten är mitt arv.

7.2 Johnny I. Andonieh
Johnny I. Andonieh föddes 1957 i Betlehem. Han är en av Palestinas största ikonmålare.
Han blev introducerad till ikonografin av en munk då han en period bodde i St. Saba klostret i öknen utanför Betlehem. Efter att ha studerat både den grekiska, bysantinska och ryska ikonkonsten på Cypern återvände han till Betlehem 1992. Sedan dess har han levt och verkat där. Hans alster finns att se i många kyrkor och kloster runt Betlehem. Han undervisar även ibland som lärare på International Center i Betlehem.
 Andonieh är praktiserande grekisk ortodox kristen. Hans tro är väldigt betydelsefull och har en central roll i hans liv och konstnärskap.
 Han ser på sitt konstnärskap som en gåva från Gud.
 Som ikonmålare utgör ikonerna en viktig del av Andoniehs tro. 
”It means everything for me. Twenty years I spent with them, they are a part of me. Even when I don’t have work I paint. This is the book of the people who don’t know how to read. I pray through the icons, I learn a lot from the icons. They show both the humanity and God also.”

Andonieh uttrycker förtvivlan över att vara den ende ikonmålaren i Palestina. Han oroar sig för att hantverket ska gå förlorat. Det är ett hantverk som kräver för mycket tid i anspråk för att det ska tilltala dagens människor, säger Andonieh.
 Den ikonkonst som finns i dagens Palestina är moderniserad och kommersialiserad, anser han.  Vidare beskriver han hur det går att se på en ikon om den målats av en spirituellandligt sinnad person eller inte.
  Personligen upplever han behovet av att dra sig undan till klostrets stillhet emellanåt för att be och skapa i en kontemplativ miljö.

7.2.1 Andoniehs tolkning

Andonieh berättar att taggtråden i bilden symboliserar det stängsel som tidigare fanns där muren idag finns. Tavlan är nämligen målad innan muren kom till. Det är apostlarna som går efter Jesus. Jesus har ett inträdestillstånd i handen. Poängen är, enligt Andonieh, att trots inträdestillståndet så släpper de inte in Jesus i Jerusalem.  Konstverket visar på saker ur palestiniernas ögon. Tavlan är inspirerad av bysantinsk ikonografi.
 Andonieh berättar att han valde motivet för tavlan mer utifrån de kopplingar som var möjliga att göra till den konflikt som pågår i Det heliga landet än av preferens för bibelberättelsen. 
”It was not so much about Jesus. It was about the Palestinians. At the time they (the Israeli authority) started to close roads so the painting gives two meanings at the same time. “
 

Eftersom Jesus levde under en period då Palestina var ockuperat av romarna och Palestina idag är under israelisk ockupation så speglar konstverket två epoker samtidigt. 
7.3 Taleb Dweik
Taleb Dweik är en av Palestinas mest etablerade konstnärer. Dweik är född och uppvuxen i Jerusalem. Hans konst fokuserar på barnkonst och Jerusalem. Han är väldigt engagerad och undervisar deltid i konst på Abu Dis universitet som bildlärare för barn, och i akvarell och olja på Dar Annadwa. Dweiks konstverk präglas av konfliktrelaterade motiv med inslag av muslimsk och kristen bildkonst. Dweik själv är muslim men inte praktiserande sådan. 
Han säger själv att han vill att det palestinska folkets lidande ska synas i hans konst och att för honom både på ett personligt och konstnärligt plan är staden Jerusalem ständigt närvarande.
 

7.3.1 Dweiks tolkning

Dweik målar gärna bibliska motiv och Kristus motiv eftersom han anser att muslimer och kristna alla möter samma svårigheter i Det heliga landet. Lärjungarna är på tavlan målade som barn och Jesus som den vuxne läraren. Barnen är rena och oskyldiga. Att deras ansikten är blanka visar på att de är rena. Glorian ovanför Jesu huvud precis som ljuset ovanför lärjungarnas visar på deras helighet. Dweik har valt att markera Judas genom att måla hans ansikte svart och genom avsaknad av ljus ovanför honom. Dweik beskriver anledningen till att sällskapet sitter i en halv cirkel och kring ett bord som ett uttryck för sin kreativitet. 
Han gillar att lägga in oväntade element i sin konst och inte avbilda motiv så klassiskt. 
Bröden och fiskarna på bordet är menade att associeras till Jesu brödunder, säger Dweik.
 
7.4 Ahmad Abu Hania
Ahmad Abu Hania är född och uppvuxen i en by utanför Betlehem. Han arbetar i Bet Sahour på Alternative Information Center, en organisation som arbetar för att förmedla palestiniers syn på konflikten till palestinier, israeler och omvärlden. Konsten har funnits med honom länge men är något som han sysslar med vid sidan av sitt arbete. Hans konst uttrycker palestiniernas situation och konflikten på ett tydligt sätt. Abu Hania menar att konsten är som en del av honom själv därför är det självklart att den speglar hans livssituation. Varje verk han skapar är en del av honom själv, menar han. ”I can not part from my works. It hurts. It’s like a part of my body.” Abu Hania är Muslim, men inte bekännande sådan. Angående sin attityd till religion säger han:” I’m not religious so that I believe in the Bible or the Koran but I believe in something in general.”
 

7.4.1  Abu Hanias tolkning

I likhet med de ovan nämnda och presenterade konstnärerna ser Abu Hania inga svårigheter med att han som muslim tecknar Kristus. På frågan om hur han ser på Jesus svarar han att för honom är Jesus den första palestinska martyren. Abu Hania beskriver Jesus som en symbol för palestinierna. Han tilltalas av hans sätt att hantera saker och den icke vålds attityd som han anser att Jesus står för. Vi, som lever här, är inte kristna eller muslimer, vi är palestinier, säger Abu Hania.
 För Abu Hania är det inte religionen som främst skapar hans identitet och sätt att tänka, utan etniciteten. Angående det konstverk som han målade till ”Christ in the palestinian context” berättar Abu Hania att mannen på bilden är Jesus. Jag tror att Jesus såg ut ungefär såhär när han var 33, säger han. Palestinska män idag ser äldre ut än vad de är på grund av ockupationen och det lidande de lever i. Jesus levde under liknande förhållanden, så han hade troligtvis sett ut ungefär som på min tavla.

7.5 Tolkning
Konstverken får ytterligare djup och dimensioner efter samtal med konstnärerna. Med tanke på den tid som förflutit sedan de målade konstverken är det fascinerande hur starkt de fortfarande relaterar till sina verk. Gemensamt för alla bilderna, utom Dweiks, är att de behandlar konflikten. När dessa konstnärer ska måla Kristus i en palestinsk kontext väljer alla utom en att relatera det tydligt till den konfliktsituation som landet befinner sig i. 
Då konstnärerna var medvetna om att deras konstverk skulle ställas ut i Sverige kan detta tyda på att de ville göra den västerländska publiken uppmärksam på konflikten. Den livssituation som de befinner sig i tar sig uttryck genom att deras skapande kretsar kring hur Palestina ockuperas av Israel. Som svensk med obefintlig erfarenhet av att leva i ett konfliktfyllt land såg jag inte denna tematik alls tydligt i mitt möte med bilderna. Efter att ha bott i Jerusalem några veckor under fältstudiet skapas sympatier med dessa motiv. En slutsats man kan dra av detta är att de svenskar som ser konstverken troligen kommer att uppfatta konfliktanspelningarna i olika grad beroende på förförståelsen kring Israel – Palestina problematiken. De starka anspelningarna till konflikten i bilderna visar på vad det är som strukturerar konstnärernas skapande. 

Motiven blir av sekundär betydelse. Målet är att visa den palestinska livssituationen genom bilderna. Skapandet struktureras av deras etniska identitet som palestinier snarare än relationen till de religiösa motiv de avbildar. 
Palestiniernas tolkning i receptionsstudien ligger närmare konstnärernas än den tolkning jag genomförde. Detta är dock föga förvånande då de delar samma livsvärld. Ändå finner jag det värt att notera eftersom konstverken var ämnade för en västerländsk publik. Dweiks konstverk uppfattas ur denna aspekt mer internationellt än de övriga. Var finns de tydliga palestinska dragen i hans konstverk? Jag anser det svårt att se hur hans bild kan kopplas till den palestinska kontexten. Ett av svaren i receptionsstudien visade dock på hur det finns möjlighet att läsa in palestinsk problematik och identitet i Dweiks verk.
 Denna möjlighet skapades sannolikt mer av tolkarens bakgrund och sammanhanget bilden visades i än av bilden i sig själv.
Det finns element i de kristna palestiniernas tolkning som förenas med min, så där går den kristna identiteten över kulturgränserna. Både jag och de kristna palestinierna läste in försoning och liv efter döden i Ananis konstverk. Den kännedom som en kristen i regel har kring bibelberättelserna utgör en gemensam referensram i tolkandet av dessa bilder, oavsett nationalitet. En stor skillnad är synen på Jesus som palestinsk och martyr som ligger långt från den tolkning jag först gjorde. Min självklara utgångspunkt som svensk frikyrklig är att Jesus var jude. 

Temana ockupation och befrielse framträder tydligt i möte med konstnärerna. Det såg jag inte i bilderna tidigare. Suleiman Mansour, en av palestinsk konsts stora namn är i samma ålder som de konstnärer som målat de verk som ligger till grund för denna rapport. Han menar att landet och frihet är två betydelsefulla komponenter inom den palestinska konsten. 

”The land is important in my art because we are fighting about the land, you know, so much of my art points to that. It is an important subject. Also the prisoners, my friends suffering under the Israeli occupation. There are many paintings about freedom and looking for freedom”.
  

Med den palestinska konsthistorien som bakgrund kan jag nu se att symbolanvändningen i dessa konstverk visar på att de målats av äldre konstnärer, vilket också är fallet. 
Symbolerna kopplas tydligt till Palestina och kampen om landet, något som blivit mer subtilt och abstrakt hos yngre konstnärer. Betoningen i bilderna svänger över från teologi till palestinsk kontext. Mötet med dessa konstnärer ger vid hand att jag undrar om de alltid har för avsikt att spegla konflikten med sin konst? Vidare frågor som väcks är: Vad händer med konst i konflikt? Vilken roll spelar den? Vilka symboler används och vad laddas de med? Vilka nya symboler skapas? Denna tolkningsakt har visat hur varje konstnär kontextualiserar det bibliska materialet inom ramarna för sin livsvärld. Detta liknar de förutsättningar som gör att en befrielseteologi kan växa fram. Befrielseteologi växer fram i samspel mellan bibeltexten, min reflektion kring denna samt min livsvärld. Det känns därför relevant att använda befrielseteologi som analysredskap. Det skapas en nyfikenhet kring vad som händer i mötet mellan befrielseteologin och konstverken.

8. Tolkningsakt V: Konstverken som palestinsk befrielseteologi
8.1 Introduktion
I denna del av min rapport har jag valt att använda mig av palestinsk befrielseteologi för att visa på möjliga tolkningar av de konstverk som ovan behandlats. Valet att använda mig av befrielseteologi grundar sig på att jag funnit att det sätt på vilket bibelberättelserna behandlas i konstverken svarar väl mot hur de hanteras inom den palestinska befrielseteologin. Konstverken har sprungit fram ur konstnärernas reflektion kring bibeltexten. 

Vanliga människors vardagliga reflektioner kring bibeltexten är något som starkt betonas inom befrielseteologin. Jag anser därför att man kan se på konstverken som ett uttryck för befrielseteologi, ett visuellt sådant. Jag är medveten om att detta inte svarar mot konstnärernas intentioner med verken då endast en av dem tillhör en kristen gemenskap. Valet av denna teologi som analysredskap grundar sig helt på mina egna preferenser. Befrielseteologi är ett vitt begrepp som definieras olika i olika delar av världen. Vad gäller just Palestina kan kortfattat sägas att istället för terror som metod för befrielse har det bland vissa kristna växt fram en palestinsk befrielseteologi som bygger på icke våld. För denna analys har jag i huvudsak använt mig av teologerna Jean Zaru och Naim Stifan Ateek. Denna analys delas in i olika kategorier för att underlätta framställningen.

8.2 Analytiska kategorier

8.2.1 Kontextuell teologi

Befrielseteologi är väldigt tydligt en kontextuell teologi. Detta gäller i synnerhet den palestinska befrielseteologin. Naim Stifan Ateek beskriver hur början till den palestinska befrielseteologin samt det befrielseteologiska sällskapet Sabeel började med det behov han såg bland de kristna palestinierna i sin församling att förankra tron i deras verklighet.
 
För att teologi ska kunna förvandla och påverka människor behöver den kontextualiseras, menar Ateek. En teologi som inte kontextualiseras blir aldrig relevant. Därför har Ateek och Zaru ägnat stora delar av sina liv åt att skapa en palestinsk teologi. En teologi som kan befria de palestinska kristna. Att tillskriva de konstnärer jag mött epiteten befrielseteologer vore inte korrekt då flertalet av dem benämner sig som sekulariserade. Dock anser jag att det finns likheter i skapandet av dessa konstverk och i det skapande av teologi som Ateek och Zaru står för. Konstverken skapar beröringspunkter och identifikation mellan en punkt i historien och idag.

Genom att klä Kristus i en kayfia runt höfterna skapar Anani en beröringspunkt mellan den lidande Kristus och det lidande palestinska folket. De hör samman, Kristus och palestinierna. Samma sak uppstår då Andonieh klär både Kristus och apostlarna i kayfia. 
Konstverken aktualiserar bibelberättelserna. Teologin blir kontextualiserad och talar in i palestiniernas situation av idag. Bland de palestinier som jag bad om korta utlåtanden kring konstverken fanns ett antal som bekände sig till den kristna tron. I deras uttalanden speglas en teologi som ofrånkomligen är kontextualiserad. En av de kristna ungdomar jag mötte vid Betlehem University gav i sin tolkning av Crucifixion uttryck för hur blommorna i verket symboliserar livet efter döden. Detta liv, som Jesus erbjuder, är det som palestinier kan hoppas på trots den situation de nu tvingas leva i, menade denna unga kvinna.
 
Detta exemplifierar tydligt hur teologin behöver sättas i kontakt med människors levda verklighet för att bli relevant.

8.2.2 Palestinsk identitet

I inledningskapitlet av sin bok beskriver Jean Zaru de svårigheter hon möter då hon ska presentera sig själv.
 Hennes identitet är komplex och de ord som hon använder då hon redogör för den associeras till saker som inte alls är kompatibla med hennes verklighet. 
Zaru skriver om svårigheten i att presentera sig som palestinier då detta i väst ger upphov till associationer kring terrorism. Beskriver hon sig som arab drar många genast slutsatsen att hon per automatik är muslim.
 Det liv som de flesta palestinier lever är ett liv med begränsad frihet under ockupation. Under de år som har följt efter kriget 1948 har palestinierna tvingats leva som främlingar i sitt eget land. Detta föder hos många en stark nationalism och känsla för den palestinska identiteten. I Zarus såväl som Ateeks sätt att skriva och beskriva den situation de befinner sig i utmärker sig tydligt tyngden i den palestinska identiteten. Allt det de lever och arbetar för grundar sig i att de är palestinier. De konstverk som denna rapport behandlar beskriver samma sak. Förekomsten av kayfian och andra palestinska identitetsmarkörer visar tydligt på vad som är det centrala i konstverket. Den palestinska identiteten knyts till bibelns berättelser och lyfter in dem i den kamp som dagens palestinier utkämpar. 

Zaru uttalar sig aldrig kring vad som är det primära i hennes identitet. De ord hon använder för att berätta om sig själv tillskrivs lika värde. I mötet med konstnärerna uppstår något annat. De beskriver hur den palestinska identiteten är överordnad allt annat. De tillhör olika traditioner och familjer som präglar dem men det viktigaste när de ska framställa sig själva är att de är palestinier. Detta framkommer tydligast i konstverken av Anani och Abu Hania där påvisandet av den palestinska identiteten är det som styrt skapandet snarare än ett religiöst budskap. Båda dessa konstnärer uttrycker i intervjuer hur det palestinska är det viktiga i konstverket, inte själva läran eller berättelsen.
 Även Andonieh belyser detta då han framför om sitt verk att det inte handlade så mycket om att måla Kristus som att visa palestiniers situation.
I samtal under fältstudiet framkom hur somliga palestinier upplever att de måste välja mellan en kristen eller palestinsk identitet. Då den kristna tron delvis bygger på samma berättelser som den judiska ses den för somliga som ett ställningstagande. Cidar Duaybis i Ramallah beskriver hur hon försökte lämna sin tro eftersom hon var förtryckt och behandlades illa av det folk som hon fått lära sig är Guds utvalda folk, Israel. ”Det tog många år innan jag insåg att jag var både palestinier och kristen. Jag började istället läsa Bibeln med palestinska ögon. Jag har funnit ett hem i den palestinska befrielseteologin.”
 De konstnärer jag mött ställs inför samma problematik och de har löst det genom att beskriva sig som främst palestinier och därefter med sin religiösa tillhörighet.
8.2.3 Bruket av bibelberättelser

I skapandet av en teologi där syftet är att knyta denna till människors livssituation blir bruket av de bibliska berättelserna styrande. Berättelserna används för att skapa mening åt det förhållande under vilket människor lever. Vad som är väsentligt i teologin avspeglas i valet av berättelser samt användandet av dessa. Zaru använder sig upprepade gånger i sin bok av de gammal testamentliga profeternas verop över Jerusalem och lyfter in dessa i vår tid för att skapa en kontinuitet mellan det Jerusalem som de levde i och det vi ser idag.
 

Vidare använder Zaru sig av de texter i Jesaja och Jeremia som talar om folkets befrielse. Detta svarar väl mot den längtan efter frihet som finns hos det palestinska folket. Även hos palestinska konstnärer återfinns motivet kring befrielse. I de konstverk som denna uppsats fokuserar kring åskådliggör främst Anani befrielsemotivet i sitt verk. Anani berättar själv hur den gestalt som befinner sig längst bort i konstverket personifierar frihet.
”You see this boy (pointing at the person furthest back in the picture) he’s free. You can see, no cross, no things over head, no rope on hands. Maybe some day everybody in Palestine will be this boy.”
 

I palestinsk konst generellt finns mycket av frihetstematiken blandat med den religiösa symboliken.
 De mest förekommande bibliska motiven i palestinsk samtida konst är den lidande Kristus och den heliga familjens flykt från Egypten. Båda dessa berättelser innehåller element som lätt kan erbjuda en identifikation mellan Kristus och palestinierna. Kristus lider som de lider, Kristus tvingades på flykt i likhet med många palestinier. Ateek ställer sig frågan i sitt arbete med Sabeel: hur läser vi Bibeln så att den blir relevant, sann och frigörande i vår situation?
 
9. Diskussion
9.1 Konst i konflikt - vem tillhör historien?
”Seeing comes before words. The child looks and recognizes before it can speak. But there is also another sense in which seeing comes before words. It is seeing which establishes our place in the surrounding world; we explain that world with words, but words can never undo the fact that we are surrounded by it. The relation between what we see and what we know is never settled.”

Detta skriver konstvetaren John Berger på omslaget till sin bok “Ways of seeing”. 
Bergers bok problematiserar relationen mellan det skrivna och det målade. Mellan människan och bilderna, människan och konsten. Jag ämnar ägna detta stycke åt att behandla valda delar av Bergers bok gemensamt med det jag sett, hört och upplevt tillsammans med de palestinska konstnärer och konstvetare jag mött under fältstudiet. I Berger har jag funnit en mycket relevant diskussionspartner som fått mig att vända och vrida mina tankar ytterligare varv. 
För att diskussionen ska kunna förstås krävs en kort sammanfattning av det Berger kallar mystifiering.

Även om Berger skriver 1972 är hans bok lika aktuell och relevant idag. Berger menar att seendet är vårt primära instrument för att bedöma saker. Vi ser innan vi kan tala och detta seende kan aldrig helt innefattas eller beskrivas i ord. Detta innebär inte att seendet enbart är en mekanisk reaktion på stimuli. Berger hävdar att istället för att reagera mekaniskt så väljer vi alltid vad vi ser.
 Detta val resulterar i att det vi ser hamnar inom räckhåll. Vi tittar aldrig på enskilda saker, vi tittar alltid på relationen mellan det vi ser på och oss själva, enligt Berger.
 Det vi ser bestäms i många avseenden av denna relation. Bilder växte fram för att frammana utseendet av något eller någon som var frånvarande. Gradvis kom insikten om att bilden kunde överleva längre än det den representerade. Den visade hur någon/något sett ut och implicit även hur detta subjekt blivit betraktat av andra människor. Senare kom bildmakarens specifika intention att räknas som en del av bilden. En bild blev en dokumentation av hur X hade blivit sedd av Y. Detta berodde på en ökad medvetenhet om individualiteten, tätt efterföljt av en ökad medvetenhet kring historia, menar Berger.
 

Vidare menar Berger att det vore överilat att försöka tidsbestämma denna utveckling exakt. 

I Europa har detta sätt att se på bilder åtminstone funnits sedan renässansen.
 Bilder från denna tid erbjuder ett direkt perspektiv av den värld som då omgav människor. Ingen annan relik eller text kan ge ett sådant konkret vittnesbörd. Detta konstaterande innebär inte en förnekelse av kvalitéer som variationsrikedom och fantasi inom konsten. Ju mer fantasifulla verken är desto mer inträngande kan vi ta del av konstnärens upplevelse av det han såg. 

När en bild presenteras som ett konstverk påverkas människors synsätt av en rad olika faktorer, menar Berger. Dessa faktorer inkluderar skönhet, sanning, civilisation, form, status, smak, med mera. Dessa faktorer stämmer inte med världen som den faktiskt föreligger. 

I överensstämmande med samtiden fördunklar dessa faktorer det förgångna. Dessa faktorer mystifierar snarare än klargör. Det hindrar det förgångna från att finnas där och bli upptäckt för vad det verkligen är. 

Historien utgör alltid relationen mellan nuet och det förgångna. Rädsla för nuet leder ofrånkomligen till mystifiering av det förgångna, enligt Berger.
 Det förgångna går inte att leva i, det är en brunn av slutsatser ur vilken vi konstruerar mönster för att kunna handla i nuet. Berger skriver att mystifieringen av det förgångna skapar en dubbel förlust. Konsten blir onödigt avlägsen och det förgångna erbjuder oss färre slutsatser som kan mana till handling.
 När vi ser en bild av ett landskap föreställer vi oss själva i det. Om bilden målades för längesen föreställer vi oss själva som en del av historien. När vi hindras från att göra detta berövas vi den historia som vi faktiskt är en del av, menar Berger. Vem vinner på det? Bergers svar är: de starka i samhället, överklassen. Konst från det förflutna mystifieras för att en privilegierad minoritet kämpar för att skriva en historia som kan rättfärdiga överklassens roll, och denna rättfärdiggörelse verkar inte förnuftig i moderna termer. 
Därför måste oundvikligen en mystifiering ske.
  

9.1.1 ”We see only what we look at. To look is an act of choice.”

Vi ser innan vi kan tala. Vi ser innan vi kan beskriva. Det är seendet som etablerar vår plats i omgivningen. Relationen mellan det vi ser och det vi vet kan aldrig riktigt bestämmas. Det är, fritt översatt, vad Berger hävdar i inledningen av sin bok. Efter att ha färdats till en annan världsdel för att upptäcka hur konst och bilder påverkar, upprör och sammanför människor är jag beredd att hålla med. Seendet är ett av våra primära instrument i bedömningen av omvärlden. Jag skulle vilja hävda att seendet känslomässigt involverar mer av människan än kunskapen, det vill säga, den rent teoretiska kunskapen. Seendet förser oss med bilder som stannar kvar och väcker en helt annan känslomässig reaktion och attraktion än den teoretiska kunskapen. En bild för oss direkt in i en annan situation, en annan värld. Vi ser på de händelser som bilderna förmedlar och vi minns dem, lever i dem, bär dem med oss vidare. 

Länge hyllades den objektiva vetenskapen och det moderna projektet vilket prisade förmågan att kunna framställa rena fakta. Nu, enligt vårt postmoderna sätt att tänka, vet vi att det inte finns någon ren fakta. Det finns inga objektiva slutsatser. Som Predikaren
 skriver är inget nytt under solen.
 Detsamma gäller för seendet. Det finns inga bilder som visar ”den nakna sanningen”. Och den postmoderna människan har sedan länge övergett medias gamla slogan: ”en bild ljuger aldrig”. Det vi ser är ständigt färgat av vår kontext. Det vi ser sker alltid på bekostnad av det vi inte ser. Vi väljer vad vi vill se. Kanske inte alltid medvetet, men vi ser bara det vi tittar på; att se är att välja.
 Att se innebär även en medvetenhet om att kunna bli sedd. När du själv inser att du kan se personen på andra sidan vägen, kommer snart insikten om att han/hon förmodligen kan se dig.
 Den andres öga i kombination med vårt eget skapar trovärdigheten i att vi är en del av den synliga världen. Varje bild innefattar ett eget synsätt, såväl det målade konstverket som fotografiet. Valet av motiv visar på fotografens eller konstnärens synsätt. Fotografiet eller konstverket speglar en människas sätt att se. I mötet med palestinska konstnärer visas detta med all tydlighet. Deras konst speglar vad de väljer att se. Dessa konstverk visar Kristus men lika mycket hur konstnärerna ser på Kristus. Precis som Berger skriver att konsten visar motivet lika mycket som bildmakarens sätt att se på motivet. Jag hävdar att i de bilder som dessa palestinska konstnärer skapar ligger tyngdpunkten på konstnärens sätt att se på motivet, alltså Kristus. 

Konstverken som ligger till grund för min studie kom till inom vissa begränsningar, de skulle visa Kristus i palestinsk kontext. I det avseendet låg inte valet hos konstnärerna att fritt bestämma motiv. Indirekt kan man säga att det inviterades att ta del i ett befrielseteologiskt projekt. De inbjöds att gestalta Kristus utifrån sin specifika kontext och livssituation. 

Verken visar på konstnärernas olika synsätt i val av berättelse, teknik och symbolik. Crucifixion tecknar den lidande Kristus med palestinasjal kring höfterna. Berättelsen om Gud som blev människa är i sig kontroversiell. Att Gud dessutom genom inkarnationen blev människa, född in i en judisk kontext och därmed jude är för palestinierna oerhört laddat. Anani visar i sitt verk på ett annorlunda synsätt än det som finns i NT. 
Enligt Anani var Jesus inte jude. Jesus var den förste kristne palestiniern. Berättelsen skrivs om för att skapa identifikation.

 Eller är det egentligen inte omskrivning utan bara ett annat perspektiv på berättelsen?
Anani väljer att utesluta rövarna på korset och ersätta dem med människor som arresterats av israelisk polis. Plötsligt flyttas fokus i berättelsen från den lidande Kristus till de offer som lider under israelisk ockupation. Trots att Kristus befinner sig i blickfånget i bilden är det inte han som är bärare av Ananis primära budskap. Hans agenda gäller samhörigheten mellan den kristna traditionen och Palestina. Anani menar att korsfästelsen är viktig för att koppla samman kristendomen och Palestina.
 Samma budskap ligger till grund för Abu Hanias konstverk av den åldrade palestinske mannen. Abu Hania väljer att frikoppla Kristus från berättelserna och placerar honom som en palestinsk man idag, med korset framför sig. 
Vidare, som redan nämnts ovan vid ett par tillfällen, beskriver Andonieh hur intentionen med hans konstverk kretsade kring gestaltningen av den palestinska livssituationen snarare än berättelsen om Jesus intåg i Jerusalem.
 Att genom sin konst skapa nytt fokus i de gamla bibelberättelserna är en gemensam nämnare för de konstnärer och verk som denna rapport hanterar, dock är det inte lika tydligt uttryckt hos Dweik som hos de övriga tre. Genom att de väljer vad de vill se påverkar de andra människors synsätt. De strävar efter att med sina bilder få betraktaren att se det som de ser. De vill belysa sin livssituation genom att låta betraktaren se den, så som den ter sig för dem. 

I denna del av världen lever folk med berättelser på ett mer medvetet sätt än vi i väst. 
De religiösa berättelserna och traditionen skapar mening åt det liv som palestinierna lever just nu. Människor läser in sig själva och sin släkt, sin tillhörighet i de större berättelserna. 
Denna identifikation sker även genom konsten vilket tydligt uttrycktes i denna rapports receptionsstudie. Bilder skapar möjlighet för människor att se sig själva i den framställda situationen. Konsten ger människor chansen att ta del av historien. I en artikel om ikoner och bilders plats i kyrkans liv i nyhetsbladet ”Vax och guld”
 beskriver krönikören hur kyrkorummet i Helige Sergijs kyrka genom alla bilder och ikoner är ett levande rum även när det inte firas liturgi där. När liturgin firas blir det som att de deltagande stiger in i en redan pågående liturgi, i ett levande rum. Evigheten och nuet förenas. Därför menar Fader Vladimir som är kyrkoherde i församlingen följande: ”Att se är att delta”.
  Målarböcker med bilder från evangelierna eller från något helgons liv används i kyrkans barngrupper.  Genom att imitera bilderna där varje form och färg har en bestämd innebörd får barnen insikt i och blir bärare av kyrkans tro, menar Fader Vladimir.
 

Berger menar att det skett en förskjutning där bilder inte längre får ses för vad de är. 
När bilderna ges epitetet konstverk påverkas genast vårt sätt att se på verket av en mängd förutfattade meningar kring konst. I denna process sker en mystifiering av bilden, menar Berger. Bilden hindras från att visa det den egentligen visar och omdefinieras av de ideal som råder i samtiden. Konst från det förflutna mystifieras för att en privilegierad minoritet kämpar för att skriva en historia som kan rättfärdiga överklassens roll, och denna rättfärdiggörelse verkar inte förnuftig i moderna termer. Därför måste oundvikligen en mystifiering ske.
 
För att undvika obehagliga sanningar som visas i konstverk från förr sker en mystifiering och de starka i samhället tar sig tolkningsföreträde. Berger skriver:”Mystification is the process of explaining away what might otherwise be evident.”
 Denna mystifiering av bilder hindrar människor från att identifiera sig med dem och låta dem bli en del av deras historia. 
Här finns en tydlig parallell till den palestinska befrielseteologin. Den palestinska befrielseteologin föddes för att skapa en syn på de bibliska berättelserna som skulle kännas trovärdig för det palestinska folket. Som palestinier kämpar många väldigt tydligt med den bibliska berättelsen eftersom Israel ger anspråk på att äga den. Enligt Israel är Gamla Testamentet en berättelse om det judiska folket som ger dem Gudagiven rätt att skapa nationalstaten Israel. Israel som ockupationsmakt befinner sig i en maktposition gentemot Palestina. Detta utnyttjas även i bruket av de religiösa berättelserna. Den palestinska befrielseteologin kämpar för att avmystifiera de bibliska berättelserna. Berättelserna behöver kläs av och bli sedda som berättelser som även inkluderar det palestinska folket. 

Palestinska befrielseteologer kämpar för att avmystifiera de bibliska berättelserna så att de kan få läsas i nytt ljus. När de läses i nytt ljus så kommer de att fungera som befrielse för palestinierna. Genom att reflektera över texterna kommer de även fungera som en hjälp för att avmystifiera verkligheten. Den verklighet så som den reproduceras av ett orättvist samhälles ideologi. Befrielseteologin vill genom denna avmystifiering skapa ett rättvist samhälle som kan befria både den rike och den fattige, den förtryckte och förtryckaren till ett verkligt och rättvist liv i gemenskap.  
I samtal med konstnären Taleb Dweik berättar han hur han vid upprepade tillfällen varit med om att de israeliska myndigheterna, representerade av israelisk militär, stängt utställningar.
 Utställningarna har stängts då de innehållit konstverk som inte varit politisk korrekta, enligt Israel. Precis som Berger beskriver så skapar de starka i samhället regler för tolkning. 

Konflikten mellan Israel – Palestina handlar om vem som ska få skriva historien. Vems är historien och konsten? Enligt Salama Safadi, en ung palestinsk konstnär, består stor del av den Israeliska ockupationen av omskrivning av historien. Att inte erkänna ett folks rätt till sin historia är att frånta dem en stor del av dess rätt att existera. Man skulle kunna kalla det mystifiering. Safadi menar att trots detta lyckas inte Israel hindra det palestinska från att synas, under ytan. Varje år genomför ”The Palestinian League of Artists” en tävling för palestinska unga konstnärer. Safadis bidrag 2008 handlade om hur han upplever att Israel implementerar sitt namn och sin historia över allt det som egentligen även är arabernas och Palestinas historia.

Detta är hans bidrag och tolkning:
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Signs from Memory 

 
 “The face of the place carries its story.  An examining eye can read what was there, despite all the interruptions that try to withhold one narrative and impose another, because these interruptions and impositions (the wall, the humiliating checkpoints, the cancerous settlements, the road signs, the banners, etc) that the Hebrew State has enforced have been too brutal and ugly to miss seeing them.  Wherever you direct the lens of the camera, they will occupy part of the frame. If you stopped by a detail (like what is written on a road sign), you will clearly see how the place has been manipulated, and something new has been made to replace what was engraved on stones and trees, names… in your personal and collective memory.  

 

What has failed to be owned through such impositions can be owned through manipulating words and playing with letters. 

 

After being manipulated, the place in Palestine is not able any more to give you the image-identity that you are looking for. You, the son of this place, a stranger, lost in front of these imposed signs and banners. 

 

These signs become a cross, where the memory-image-identity-history is crucified. You see the Palestinian-Jesus clearly crucified on the sign/banner. Jesus passed through here. Jesus is part of your memory and the memory of the place. But you can’t help seeing him crucified on the sign.
”

9.2 Min resa runt den hermeneutiska cirkeln 
Innan fältstudieresan var min kunskap om de konstnärer jag skulle möta begränsad till det jag kunnat läsa mig till om dem på förhand. Jag visste av det jag läst i Rahebs bok
 att flertalet av konstnärerna kom från en muslimsk bakgrund. Dock visste jag inte förrän på plats vilken religionstillhörighet var och en av konstnärerna bekände sig till. Detta ledde till att jag i de bildanalyser som jag utförde till stor del tolkade konstverken utifrån den baptistiska teologi som jag präglas av. I intervjuer med konstnärerna framkom saker om deras verk som inte alls stämde med den tolkning jag på förhand gjort. Intervjuerna gav även vid handen att en del av det jag tolkat in i dessa bilder stämde med den tolkning som konstnären förmedlade. 
Detta visar återigen på hur vi väljer att se. Även om konstnären genom det val han gjort styr mitt seende så finns alltid möjligheten för mig att upptäcka detta, men även att upptäcka helt andra saker. I jämförandet mellan min tolkning och konstnärens blir det väldigt tydligt hur vår kontext styr hur vi tolkar. Även vår kännedom om det objekt vi ska tolka spelar stor roll för vad vi ser. Min begränsade förståelse för den palestinska livssituationen och konflikten i Israel – Palestina gjorde det möjligt för mig att tolka Ananis verk som ett försoningsverk gällande både israeler och palestinier. Jag läste in i bilden hur Jesus dör för både judar och palestinier medan Anani i själva verket förnekar att Jesus var jude. Han vill med sin bild med all tydlighet visa hur judarna förtrycker det palestinska folket. För honom är inte försoning mellan de båda folken möjlig.
 

Under resans gång har jag fått ta del av den kontext ur vilken dessa bilder sprungit och jag ser dem nu på ett helt annat sätt än första gången jag mötte dem. Min resa har inneburit att jag fått avkläda konstverken betydelser som jag lagt på dem för att se vad som händer när nya slöjor läggs på. Gradvis har jag fått insikt i vad en palestinier ser i dessa konstverk. Med denna insikt har följt konstaterandet att jag, trots noggranna studier, aldrig kan helt identifiera mig med det palestinska sättet att betrakta dessa bilder. Min livssituation och deras ligger ljusår ifrån varandra. Jag mötte åtskilliga människor i Palestina som hade svårt att förstå varför jag var där. Många gånger kändes min studie och problemformulering futtig. 
Dessa människor kämpar dagligen för att överleva, för att behålla hopp, framtidstro och värdighet. Att studera teologi och problematisera den sortens saker som jag under min studie gjort är för dem ett lyxproblem. Teologi är för dem inte något man reflekterar över, det är något man lever. Vår västerländska välfärd ger oss utrymme att ständigt reflektera över våra teologiska praktiker. Vi inser inte ens att det är lyx. I andra delar av världen finns inte tid till den sortens reflektion, praktiken är det som håller en vid liv. Jag anser att vi behöver lära oss av varandra på detta område. Trots att studier som denna emellanåt känns futtiga så är det väl just sådana studier som möjliggör möten som leder till utbyte av livssituationer och lärdomar.
9.3 Konst som bärare av kyrkans
 budskap
Bruket av konst och bilder som ett sätt att förmedla teologi går långt tillbaka.
 Kyrkan har genom historien använt sig av bilder för att förmedla den kristna tron. I samtal med Kevork Hintlian (rådgivare på Bildas studiecenter i Jerusalem) under ett besök i den armeniska 
St. James Church i Jerusalem berättar han om armeniernas rika tradition kring bildkonst. 
Han beskriver hur kyrkan tidigare var full av mosaik bestående av bilder från de bibliska berättelserna. En del av denna mosaik finns fortfarande att beskåda i St. James Church, men det är bara en bråkdel av vad som ursprungligen fanns där. För många människor förr var bilderna livsavgörande, menar Hintlian. Det var analfabeternas Bibel.
 Idag är behovet av konst som analfabeternas Bibel inte lika stort. Konsten som gestaltande av den kristna tron och världsbilden fyller andra funktioner. Konsten ger möjlighet till kommunikation över kulturgränser. Jag vill mena att konsten i många fall är mer lättillgänglig för människor än det skrivna ordet. Den kontextuella teologi som växer fram i Palestina eller i Sydamerika är det endast ett begränsat antal människor, med specifika teologiska intressen, som tar del av. 
Den kontextuella teologi som speglas i de konstverk som visades under ”Världens Kristus” når en helt annan och bredare publik. Precis som Hermansson beskriver så utmanar denna konst vår Kristusbild.
 Och berikar den. Den skapar även kontaktytor mellan den kontext där den skapats och den kontext där den beskådas. Konstverk som kontextuell teologi kan avmystifiera vår Kristusbild i det avseendet att de hjälper oss se ur nya perspektiv. När vi konfronteras med en Kristusbild helt olik vår egen tvingas vi lägga av de slöjor av förförståelse som gör bilden dunkel för att kunna förstå den. 
Trots att vi i västvärlden inte lever under ockupation och så konkret kan uppleva hur vår tillvaro mystifieras så pågår mystifiering även i vårt samhälle. Vår teologi mystifieras också men på ett mer sublimt sätt. Teologin präglas många gånger av de rådande tongångarna i samhället vilka just nu kännetecknas av individualism och diffus andlighet. Kyrkan i väst behöver precis som den palestinska befrielseteologin använda sig av Bibeln för att avmystifiera verkligheten. Kyrkans verklighet är att Gud är den som skriver historien och målar konsten. Kristus är den som en dag ska återställa allting. Kristus är den som avslöjat denna världs herravälden och makter. Han avmystifierar vår samtid för att befria sitt folk, kyrkan. 

9.3.1 Personlig reflektion kring konsten som bärare av kyrkans budskap

I den kontext jag vuxit upp finns en stark betoning på det talade Ordet (främst genom predikan) och Bibelläsningen står i centrum. På senare år har det skett en förskjutning där man öppnat upp för en större mångfald uttryck i gudstjänstliv och liturgi. Dans och drama är element som numera används relativt ofta i frikyrkliga sammanhang. Konst däremot syns sällan i denna sfär. Detta är beklagligt och jag hoppas att en förändring är på väg. 
Ofta påpekas i den tradition jag står i att Ordet var i begynnelsen
. Värt att betänka är att Ordet och skapandet går hand i hand.

10. Avvikelser och fortsatt forskning

Då jag inledde denna studie var det med stor förväntan på de data jag skulle komma att insamla. Förväntningarna på vad som skulle framkomma kring teologi och konflikt i konstverken var stor. Efter avslutad fältstudieperiod kan konstateras att datainsamlingen består av betydligt mer homogena svar än vad som förväntades. Som framgått av rapporten tänker konstnärerna väldigt lika varandra angående sitt skapande och de verk som ställdes ut i samband med ”Världens Kristus”. De avvikelser som finns att notera i datainsamlingen är som redan nämnts avsaknaden av konfliktmotiv i Taleb Dweiks konstverk. Dock framgår i samtal med Dweik att han resonerar som sina konstnärskollegor vad gäller konsten i stort och dess uppgift som språkrör för det palestinska folkets lidande.
 Johnny Andonieh avviker i sitt sätt att se på sin konst. Han har till skillnad från de andra tre konstnärerna en stark religiös övertygelse som präglar hans skapande. Han ser sin talang som en Guds gåva. Det verk han målade till ”Christ in the palestinian context” präglas dock mer av palestinsk identitet än religiös.

I mötet med poeten och konstnären Nassar Ibrahim framkommer en annan syn än den jag möter i det övriga materialet. Ibrahim vill frigöra den palestinska konsten från alltför explicita referenser till politik och religion. Han menar att alla symboler som används i den palestinska konsten nu är så starkt laddade med konfliktens innebörd att de aldrig kommer att kunna frigöras detta. Vidare menar Ibrahim att när man låter konflikten så överskugga allt mister konsten i sig sin betydelse. Det blir vad man skulle kunna kalla en palestinsk mystifiering. 
Palestinska konstnärer och historiker anklagar Israel för att de menar sig ha den sanna tolkningen. När konstnärerna själva sen använder alla symboler de kan i syfte att påvisa ockupation och lidande, menar Ibrahim att de är farligt nära att göra samma sak som Israel. 
I samtalet med Ibrahim framkommer att han önskar att symbolerna kunde frigöras och att konsten kunde få större räckvidd än konflikten. Genom att endast syssla med konflikten glömmer man det goda som fortfarande finns i livet, menar han.
 Den mest avvikande tolkningen av konstverken ger Kvinna I då hon tolkar ”Last supper” som symboliserande Palestina. Detta påvisar hur starkt livssituationen och kärleken till Palestina präglar dessa människor. Även i ett konstverk utan explicita referenser till Palestina tolkas det in. 

Både konstnärerna och de palestinier som deltog i receptionsstudien talar om vänskap och enhet mellan kristna och muslimer. Fortsatt forskning inom detta område vore intressant och skulle ge en mer nyanserad bild av hur det i praktiken ser ut med relationerna mellan dessa religiösa grupper. 

Med hänsyn till fältstudiets begränsade tid hann jag inte träffa någon konstnär från den yngre generation som är på väg framåt i Palestina. Jag hann emellertid studera några verk skapade av yngre konstnärer, som exempelvis Salama Safadi, ovan. Intressant område för fortsatt forskning vore att undersöka de unga konstnärernas bruk av och relation till religiösa symboler. En studie kring hur de relaterar dessa religiösa symboler till konflikten anser jag likväl vore av stort intresse. 

11. Slutord

Kristus är för palestinierna inte en symbol för kristendomen utan främst den första palestinska martyren. Kristi kors handlar för dem främst inte om förlåtelse och försoning för all världens människor utan om det lidande som det palestinska folket i likhet med Kristus upplever. Nassir Ibrahim, palestinsk konstnär och poet, menar att det inte längre finns några symboler i Palestina som inte är laddade med propaganda. Symbolerna har tappat den innebörd de hade innan konflikten och det är nu i det närmaste omöjligt att frigöra symbolerna från denna relativt nya innebörd som ockupationen gett dem.
 De religiösa symboler som används i den palestinska konsten av idag är laddade med innebörder som handlar om konflikten. 
De konstverk som ligger till grund för denna rapport speglar den palestinska befrielseteologins sätt att tänka. De ger uttryck för en tydligt re - kontextualiserad konst på samma sätt som befrielseteologin är starkt kontextualiserad teologi. 

I konstverken är det Palestina som ett land och ett folk under ockupation som är det centrala budskapet. Den teologi som visas i verken är av mindre signifikans, i vissa fall helt O-signifikant, enligt de konstnärer som skapat dem. Den palestinska identiteten och budskapet om deras situation är långt mer viktigt än en religiös tillhörighet. Konflikten i Det heliga landet handlar i hög grad om vem som har rätt till landets historia och vem som ska fortsätta skriva den. Palestinierna upplever hur Israel lägger sin berättelse över allt och raderar ut deras egen. Konsten är ett viktigt redskap för att föra vidare den palestinska berättelsen. 
Konst med teologiska motiv används i syftet att berätta det palestinska folkets historia, men den tjänar även andra syften. Denna konst hjälper människor att se och möta Kristus i sin kontext. Den bidrar även till att problematisera människors Kristusbild. Konsten fungerar avmytologiserande genom att framställa bekanta motiv ur nya perspektiv. Då öppnas en verklighet som inte tidigare varit synlig. Konsten fungerar i detta avseende som ett redskap för att göra Kristus synlig för varje människa.
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BILAGA 1

BILDANALYSER, C – UPPSATS

INTÅGET I JERUSALEM – JOHNNY I. ANDONIEH

Basfakta:

För vem?  Tävling på centret med målet utställningen ”Världens Kristus”.

Av vem? Johnny I. Andonieh.  


När?  2003.  

Var? Palestina.  

Av vad? Kanvasduk 

Hur? Olja på kanvas. 

I vilket sammanhang? Se för vem ovan. 

Original eller reproduktion? Original 

Storlek? 

Titel? The entrance to Jerusalem

Beskrivning:

Motiv

1. Hur ser miljön som avbildats ut, är det ute eller inne, öppet eller slutet?

Det är utomhus på en ganska öppen plats, en landsväg med en kulle i bakgrunden. Det finns ett träd och en moské i bakgrunden.

2. Vilka personer finns i bilden (kön, ålder, klädsel, ansiktsuttryck, hållning, blickriktning, sysselsättning)?

Det finns sex personer i bilden. Jesus ridande på en åsna, en liten pojke som lägger en palestinasjal framför åsnan, tre äldre män som går bakom åsnan och en man uppe i ett träd som hugger ner grenar. Jesus har brun klädnad, med randig tröja under. Pojken är klädd i en enkel blå klädnad. De äldre männen har finare blå klädnader med randigt under, mannen i trädet har en enkel röd klädnad. Både männen och Jesus har sandaler med taggtråd och palestinasjalar på huvudet. De andra är barfota och utan huvudboning. Alla i bilden har allvarliga ansiktsuttryck. Jesus sitter med rak rygg vänd med ansiktet mot oss, de tre männen står med handflatorna uppåt. 

3. Var i bilden befinner de sig?

Pojken befinner sig framför åsnan, längst fram på vägen. Jesus sitter på åsnan, de tre männen kommer tätt efter. Trädet som mannen hugger ner grenar ur befinner sig bakom Jesus och de tre männen. 

4. Finns det några andra varelser i bilden?

En åsna

5. Vilka föremål finns i bilden?

Yxa, palestinasjalar, moské, taggtråd framför på vägen, stenar.

6. Vilka material ser de ut att vara gjorda av?

7. Var i bilden är de placerade?

Två palestinasjalar ligger under åsnan, de andra är huvudbonader. Stenarna ligger längs med vägen. Taggtråden är placerad så att man ser den från moskén men den hamnar utanför bilden så man inte ser om den ligger på vägen framför eller inte.

8. Hur är de placerade i förhållande till varandra och till de personer som finns i bilden?

Se ovan.

9. Vad händer i bilden?

Jesus är på väg att rida in i Jerusalem, han rider framåt på en väg där det finns en moské och taggtråd. En pojke lägger palestinasjalar på vägen, tre män följer efter honom, en man hugger ner grenar i ett träd. 

10. Tidpunkt är det dåtid, nutid, framtid sommar, vinter, höst, vår, morgon, middag, kväll?

Dåtid, mitt på dagen, årstiden är svår att avgöra.

Uttryck

1. Linjer: horisontala, vertikala och diagonala, mjuka och böljande vassa och taggiga osv. (även de dolda)

Bilden har en ram med raka linjer runt sig, kullen som ligger i bakgrunden sluttar snett horisontalt ner i bilden. Taggtråden likaså. Moskén har väldigt raka linjer, rundat valv och rundade fönster. Hårda linjer kring figurerna.

2. Geometriska former: kvadrater, rektanglar, cirklar, ovaler och trianglar (även de dolda).

Kvadratisk ram. Ovaler i fönstren och öppningen på moskén. 

3. Färger: ljusa/mörka, kalla/varma,mättade/omättade, grundfärger/komplementfärger.

Ganska mörka, mättade färger längst ner i bilden, ljusare uppe i bilden. Varma färger i jorden och kläderna, lite kallare på himlen och moskén. 

4. Ljus och skugga: mjuka tonade skuggor eller skarpa kontraster.

Skarpa kontraster.

5. Yta och djup: Finns det något bilddjup? Överskärningar, centralperspektiv, färgperspektiv 

Bilddjupet är lite märkligt eftersom proportionerna inte stämmer överens med verkligheten.

6. Synvinkel: underifrån – grodperspektiv,ovanifrån - fågelperspektiv eller rakt fram ifrån?

Från sidan. Moskén ser ut att vara snett ovanifrån.

7. Komposition: var i bilden är de olika bildelementen placerade? Är bilden symmetriskt eller asymmetrisk? Hur förhåller sig de enskilda delarna till helheten, till varandra och till sig själva? Bygger kompositionen på ”det gyllene snittet” ?

Symmetrisk. 

Tolkning
Det jag ser först är Jesus, taggtråden och moskén. Jag tror det betyder att det är de viktiga delarna i bilden som det är tänkt att man främst ska uppmärksamma. Blicken löper vidare till männen bakom Jesus sen till mannen i trädet och sist till den lille pojken som går fram för åsnan. Jesus är centrum i bilden. Färgerna bidrar till att ge bilden en ganska ljus förståelse av bilden. Det känns som en vårdag. Jag känner mig tudelad inför bilden. Den är väldigt stark i sitt budskap eftersom Jesus har palestinasjal och den byggnad man ser i bilden är en moské. Taggtråden gör också att bilden känns allvarlig. Ansiktsuttrycken på personerna är allvarliga och linjerna är hårda. Bilden refererar till bibelberättelsen där Jesus rider in i Jerusalem strax innan påsk. Jag tror konstnären är ute efter att föra samman dåtid med nutid genom att placera in moderna attribut i en målning med ett motiv från Jesu tid. 

Analys och egna tankar kring ”Intåget i Jerusalem”
Konstverket är målat i medeltida stil, det ser man på perspektiven och djupet i bilden. Moskén ser man ovansidan av taket på och linjerna går åt fel håll. Konstverket är en illustration: avbildar berättelser som finns, som en serieteckning fast utan rutor. De mindre figurerna i konstverket är förmodligen mindre viktiga. Jesus håller något i handen, vad är det? Är det verkligen ett föremål eller håller handen på ett särskilt sätt för att symbolisera något. Jesus håller även i en skrift. Figurerna ha taggtråd på sandalerna det symboliserar förmodligen något. Det som bryter mot medeltidsschemat i bilden är taggtråden och palestinasjalarna. Åsnan trampar på palestinasjalarna. Jesus hör samman med de andra männen via palestinasjalarna. Taggtråden är en modern sak, visar det på att Jerusalem i dag är ockuperat? Är Klippdomen på ockuperad mark? Två historiska epoker från samma plats i samma bild belyser varandra. Då var det ockuperat av romarna. Bilden är öppen, man ser inte var taggtråden slutar över vägen. Ramen och färgskalan är medeltida. 

KORSFÄSTELSE – NABIL ANANI

För vem? Tävling på centret med målet utställningen ”Världens Kristus”.

Av vem? Nabil Anani

När? Troligen 2002.

Var? Palestina.  

Av vad?

Hur?

I vilket sammanhang? Se för vem ovan.

Original eller reproduktion? Foto av originalet hämtat från Internet. 

Storlek?

Titel? Korsfästelse

Beskrivning:

Motiv

1. Hur ser miljön som avbildats ut, är det ute eller inne, öppet eller slutet?

Det är utomhus på en kulle. En öppen plats.

2. Vilka personer finns i bilden (kön, ålder, klädsel, ansiktsuttryck, hållning, blickriktning, sysselsättning)?

Fyra personer finns i bilden. Troligtvis är de alla män, lite svårt att avgöra med en del av personerna i bakgrunden. Mannen i förgrunden är troligtvis Jesus och har endast palestinasjal på sig, en av de andra personerna har en vit höftsjal, de andra två är nakna. Jesus har ett tomt och stelt ansiktsuttryck, det är svårt att säga något om personerna i bakgrunden eftersom en har papperspåse på huvudet, en annan ögonbindel och den tredje kan man inte urskilja ansiktet på. Tre av personerna är korsfästa, den fjärde har ögonbindel och förbundna händer.

3. Var i bilden befinner de sig?

Mannen med palestinasjalen som höftskynke är centrum i bilden och längst fram. Bakom honom finns ytterligare två korsfästa personer, den första efter honom med vitt höftskynke, den andra naken. Till vänster om den främsta mannen finns personen med förbundna händer och ögon. Den personen befinner sig i samma höjd som personen med vitt höftskynke.

4. Finns det några andra varelser i bilden?

Nej


5. Vilka föremål finns i bilden?

Blommor, kors, palestinasjal, vitt tyg, ögonbindel, papperspåse.

6. Vilka material ser de ut att vara gjorda av?

Se ovan.

7. Var i bilden är de placerade?

Blommorna täcker hela nedre delen av bilden. Palestinasjalen är placerad som höftskynke på mannen som hänger på korset längst fram i bilden. Det vita tyget hänger på den korsfästa personen bakom honom. Denna person har även en papperspåse över huvudet. Personen till vänster om korsen har ögonbindel och händerna ihop bundna med rep.

8. Hur är de placerade i förhållande till varandra och till de personer som finns i bilden?

Se ovan.


9. Vad händer i bilden?

Tre personer har blivit korsfästa. En fjärde person står med ryggen mot betraktaren med ögonbindel och händerna låsta bakom ryggen. Marken under det kors som är främst är täckt med blommor.

10. Tidpunkt är det dåtid, nutid, framtid sommar, vinter, höst, vår, morgon, middag, kväll?

Dåtid. Gissningsvis kväll eftersom himlen är lite mörkare. Årstiden är svår att avgöra.

Uttryck

1. Linjer: horisontala, vertikala och diagonala, mjuka och böljande vassa och taggiga osv. (även de dolda)

Korsen består av raka linjer. Gränslinjen mellan kullen och himlen är böljande. Personerna har mjuka linjer i sina kroppar. Blommorna är runda.

2. Geometriska former: kvadrater, rektanglar, cirklar, ovaler och trianglar (även de dolda).

Cirklar i blommorna, avlånga bjälkar i korsen.

3. Färger: ljusa/mörka, kalla/varma,mättade/omättade, grundfärger/komplementfärger.

Mörka, mättade färger. Kall blå på nedre delen av himlen, lite djupare blå upptill. Varma färger på blommorna, rött och gult kombinerat. Jorden har en varm sandfärg. Personerna har kalla färger, de är lite gråaktiga med inslag av vitt och grönt kanske även lite blått.

4. Ljus och skugga: mjuka tonade skuggor eller skarpa kontraster.

Kontrasterna i färg mellan blommorna och jorden tonas fram i samma färgskala. Detsamma gäller himlen och figurerna. Bilden är dov utan tydliga kontraster.

5. Yta och djup: Finns det något bilddjup? Överskärningar, centralperspektiv, färgperspektiv 

Bilddjupet skapas eftersom man ser personer bakom Jesus. 

6. Synvinkel: underifrån – grodperspektiv,ovanifrån - fågelperspektiv eller rakt fram ifrån?

Rakt framifrån, kanske lite underifrån.

7. Komposition: var i bilden är de olika bildelementen placerade? Är bilden symmetriskt eller asymmetrisk? Hur förhåller sig de enskilda delarna till helheten, till varandra och till sig själva? Bygger kompositionen på ”det gyllene snittet”?
Bilden är symmetrisk. 

Tolkning

Jag tror att det viktigaste i bilden är Jesusfiguren som har palestinasjal kring höfterna och ser mer arabisk än judisk ut. Sedan löper blicken till de figurer som finns i bakgrunden. Färgen bidrar till att ge bilden en lite dov och suggestiv stämning. Jag reagerar på bilden genom att känna att jag inte riktigt känner igen mig i sättet att avbilda Jesus. Bilden känns ganska otäck fast samtidigt vacker. När jag ser bilden tänker jag på Jesu korsfästelse fast samtidigt på sagor och myter om martyrer och hjältar. Bilden refererar till Jesu korsfästelse. Jag tror konstnären vill uttrycka att Jesus som jude dog även för palestinierna. Att han dog för att båda folken ska kunna leva tillsammans och att palestinierna inte är mindre värda än judarna bara för att Jesus var jude. Bilden är tänkt att visa Jesu tid tror jag. Miljön med blommorna för tankarna till att trots de döda personerna så finns det liv.

Analys och egna tankar kring ”Korsfästelse”

Är det meningen att Jesus ska se arabisk ut? Det är arkebuseringsstämning i bakgrunden. De i bakgrunden skulle kunna vara krigsoffer, kanske intifadans offer. Jesus dör för intifadans offer. Palestinasjalen runt Jesu höfter kan symbolisera att Jesus, som jude, dör även för palestinierna. Formen på Jesu kropp är som att han skulle ha legat skjuten på marken. Palestinasjalen kring Jesu höfter lyfter in berättelsen i vår tid. Kan personerna i bakgrunden vara rövarna. Vem är den tredje figuren? Kanske symboliserar de att de verkliga offren förpassas till bakgrunden. I vissa myter och sagor växer det upp blommor där en hjälte fallit. Symboliserar blommorna martyrers blod eller är det Jesu död som åsyftas? Det är som två bilder i bilden – är det för att kontrastera eller för att förstärka sambanden? Spontant tror jag det är för att förstärka sambandet. Papperskassen på huvudet på en av personerna är en signifikant detalj i bilden. Människorna i bakgrunden är sannolikt döda. Varma och kalla färger blandat. Dessa färger finns både framför och bakom kullen.

DEN SISTA MÅLTIDEN - TALEB DWEIK
För vem? Tävling på centret med målet utställningen ”Världens Kristus”.

Av vem? Taleb Dweik 

När? Troligen 2002.

Var? Palestina.  

Av vad? Kanvas

Hur? Olja på kanvas

I vilket sammanhang? Se för vem ovan.

Original eller reproduktion? Foto av originalet hämtat från Internet. 

Storlek?

Titel? Den sista måltiden

Beskrivning:

Motiv

1. Hur ser miljön som avbildats ut, är det ute eller inne, öppet eller slutet?

Det är inomhus runt ett bord, en sluten bild. Det är bara precis rummet som syns.

2. Vilka personer finns i bilden (kön, ålder, klädsel, ansiktsuttryck, hållning, blickriktning, sysselsättning)?

Det finns tretton personer i bilden, de sitter alla runt ett bord. Antagligen samlade för måltid. Det är tretton män. Ansiktena har inga uttryck, de ser ut som blanka träplattor. Alla har ljusa ansikten utom en person. Jesus har en gloria runt huvudet. Alla har blickarna riktade in mot mitten. De är klädda i gula dräkter, alla utom tre, som har röda dräkter.

3. Var i bilden befinner de sig?

De befinner sig runt et bord. Jesus sitter i mitten. Den person som har mörkt ansikte sitter på högersidan.

4. Finns det några andra varelser i bilden?

Nej.

5. Vilka föremål finns i bilden?

Bröd och fiskar och bägare.

6. Vilka material ser de ut att vara gjorda av?

Se ovan.

7. Var i bilden är de placerade?

Det ligger ett litet bröd framför varje person utom Jesus som har en stor fisk framför sig. Fiskarna och bägarna är lite utspridda över bordet. 

8. Hur är de placerade i förhållande till varandra och till de personer som finns i bilden?

Bröden ligger framför personerna. Fiskarna och bägarna ligger mer mot mitten av bordet och mer utspridda.

9. Vad händer i bilden?

Jesus och lärjungarna ska fira måltid tillsammans.

10. Tidpunkt är det dåtid, nutid, framtid sommar, vinter, höst, vår, morgon, middag, kväll?

Dåtid. Svårt att avgöra tidpunkt eller årstid eftersom det är inomhus, men gissningsvis kväll.

Uttryck

1. Linjer: horisontala, vertikala och diagonala, mjuka och böljande vassa och taggiga osv. (även de dolda)

Det är väldigt markerade linjer, de är svarta. Inga linjer ut från rummet, där grumlas bilden mer.

2. Geometriska former: kvadrater, rektanglar, cirklar, ovaler och trianglar (även de dolda).

Mycket cirklar, allas ansikten är cirklar och bordet är en halvcirkel. Glorian runt Jesu huvud är en cirkel.

3. Färger: ljusa/mörka, kalla/varma,mättade/omättade, grundfärger/komplementfärger.

Varma gula och röda färger, även den gröna på bordet känns varm. Linjerna är svarta och skarpa. Längre ut i bilden blir färgerna kallare med en klar blå som grumlas med svart och lite orangea inslag.

4. Ljus och skugga: mjuka tonade skuggor eller skarpa kontraster.

Skarpa kontraster med de svarta linjerna på figurerna. Väldigt klara färger som skapar kontraster. En ram med svart som bas ramar in bilden men inte så abrupt utan den tonas dit från resten av bilden.

5. Yta och djup: Finns det något bilddjup? Överskärningar, centralperspektiv, färgperspektiv

Bilden har inget direkt bilddjup. Den känns mer sluten eftersom ramen upplevs tränga in i bilden.

6. Synvinkel: underifrån – grodperspektiv,ovanifrån - fågelperspektiv eller rakt fram ifrån?

Ovanifrån.

7. Komposition: var i bilden är de olika bildelementen placerade? Är bilden symmetriskt eller asymmetrisk? Hur förhåller sig de enskilda delarna till helheten, till varandra och till sig själva? Bygger kompositionen på ”det gyllene snittet”?
De är placerade i en halvcirkel efter varandra i mitten av bilden. Det och den kvadratiska ramen ger bilden ett symmetriskt intryck. 

Tolkning

Det jag ser först i bilden är Jesus eftersom han sitter rakt fram har lite längre hals än de andra och har en gloria runt huvudet. Det betyder nog att han är huvudpersonen i bilden. Blicken löper vidare till de andra figurerna som sitter runt omkring honom. Färgen ger väldigt liv till bilden. Färgen skapar även skillnad mellan de som har ljusa ansikten och han som har mörkt och även mellan de med gula klädnader och de med röda. Jag tycker bilden känns lite opersonlig eftersom ansiktena bara är blanka. Konstverket förmedlar en stämning av ett slutet sällskap. Ramen bidrar till den effekten. När jag ser bilden tänker jag på streckgubbar. Fiskarna och bröden kan vara symboler på Jesu brödunder, glorian runt Jesus huvud visar att han är helig. Bilden refererar till den första nattvarden. Jag tror konstnären vill uttrycka att lärjungarna kunde vara vilka som helst, därav deras blanka ansikten. Det finns inga tydliga tidsreferenser i bilden förutom att berättelsen utspelade sig på Jesu tid. Miljön är en inomhusmiljö, de sitter till bords vilket inte var vanligt på den tiden och den miljön för bilden in i nutiden.

Analys och egna tankar kring ”Den sista måltiden”

Jag tycker att bilden skapar en sluten känsla genom sättet de sitter och ramen runt konstverket. Kanske är det meningen för att visa på att vissa fortfarande ser sig själva som slutna sällskap. Att ansiktena är tomma har säkert någon innebörd. Kanske kan det vara att de är lika allihop. Ändå finns det ju skillnader i det att en har mörkt ansikte och så detta med klädnadernas olika färg. Personen med mörkt ansikte är antagligen Judas förrädaren och personerna med röda klädnader skulle kunna vara Petrus, Jakob och Johannes de som senare bli pelarna för den första kyrkan. Måltiden har ännu inte börjat ser man på att figurerna sitter med varsitt bröd framför händerna och att fiskarna ligger hela på bordet. Jag är osäker på om referensen till Jesu brödunder är av någon betydelse i bilden. Det som skulle tala mot att bilden är menad att vara sluten är att vi inte ser den andra halvan på bordet. Där kanske konstnären tänker sig att de kristna som kommer efter sitter. Skulle i så fall likna tanken i katolska kyrkan att när vi firar nattvard och gudstjänst så går vi in i den gudstjänst som redan firas i himlen. 

INGEN TITEL – AHMAD ABU HANIA

För vem? Tävling på centret med målet utställningen ”Världens Kristus”.

Av vem? Ahmad Abu Hania

När? 2003

Var? Palestina.  

Av vad? Säckväv

Hur? Olja på säckväv

I vilket sammanhang? Se för vem ovan.

Original eller reproduktion? Foto av originalet hämtat från Internet. 

Storlek?

Titel? Ingen titel

Beskrivning:

Motiv

1. Hur ser miljön som avbildats ut, är det ute eller inne, öppet eller slutet?

Svårt att avgöra om det ute eller inne. Bilden känns ganska öppen.

2. Vilka personer finns i bilden (kön, ålder, klädsel, ansiktsuttryck, hållning, blickriktning, sysselsättning)?

Det finns en äldre man i bilden. Han är skäggig med fårat ansikte och ser bekymrad ut. Han riktar sin blick lite neråt. Han har en huvudbonad som längst fram ser ut att vara av sten. Det är någon slags mössa. 

3. Var i bilden befinner de sig?

Han befinner sig till vänster i bilden, bakom ett kors som är i mindre format.

4. Finns det några andra varelser i bilden?

Nej.

5. Vilka föremål finns i bilden?

Ett mansansikte och ett kors.

6. Vilka material ser de ut att vara gjorda av?

Korset ser ut att vara gjort av trä med starka rep runt tvärbjälken.

7. Var i bilden är de placerade?

Mannens ansikte är placerat till vänster i bilden och korset är placerat till höger framför mannen. Korset tar vid där mannens ansikte slutar, tvärbjälken täcker en liten del av mannens panna. 

8. Hur är de placerade i förhållande till varandra och till de personer som finns i bilden?

Se ovan.

9. Vad händer i bilden?

Mannen betraktar med bekymrat och fårat ansikte det tomma korset framför honom. 

10. Tidpunkt är det dåtid, nutid, framtid sommar, vinter, höst, vår, morgon, middag, kväll?

Svårt att avgöra alla sakerna. Mannen har ett utseende som skulle kunna vara kompatibelt med en palestinier på landsbygden idag. Eftersom det inte finns några referenser till en utomhusmiljö blir tidpunkten på dagen och årstiden svåra att avgöra. 

Uttryck

1. Linjer: horisontala, vertikala och diagonala, mjuka och böljande vassa och taggiga osv. (även de dolda)

Tvärbjälkarna i korset har förståss väldigt distinkta linjer. Mannens ansikte är ovalt, huvudbonaden ser hård och lite kantig ut. 

2. Geometriska former: kvadrater, rektanglar, cirklar, ovaler och trianglar (även de dolda).

Mannens ansikte är ovalt. Repet kring tvärbjälken har rundade kanter. 

3. Färger: ljusa/mörka, kalla/varma, mättade/omättade, grundfärger/komplementfärger.

Grundfärger, svart, vitt och brunt i olika nyanser. Bakgrunden är grå. Färgerna är kalla. Mannens skägg är väldigt vitt.

4. Ljus och skugga: mjuka tonade skuggor eller skarpa kontraster.

Helheten i bilden har mjuka tonade skuggor, men det blir en ganska skarp kontrast mot korsets färg och form och resten av bilden. 

5. Yta och djup: Finns det något bilddjup? Överskärningar, centralperspektiv, färgperspektiv

Bilden har ett litet djup eftersom mannens ansikte befinner sig bakom korset. Korset och mannens ansikte är i samma format så därför känns bilden samtidigt ganska platt.

6. Synvinkel: underifrån – grodperspektiv,ovanifrån - fågelperspektiv eller rakt fram ifrån?

Framifrån.

7. Komposition: var i bilden är de olika bildelementen placerade? Är bilden symmetriskt eller asymmetrisk? Hur förhåller sig de enskilda delarna till helheten, till varandra och till sig själva? Bygger kompositionen på ”det gyllene snittet”?
Mannen är placerad bakom korset. Bilden uppfattas som symmetrisk eftersom mannen och korset har samma proportioner. Korsets tvärbjälke är delvis över mannens panna.

Tolkning

Det jag ser först är mannen och hans bekymrade uttryck. Sedan blir det naturligt att blicken löper till korset eftersom hans ögon är fästa fram mot det. Det känns nästan som att mannen ser förbi korset. Jag reagerar på bilden genom att känna stor sympati för mannen eftersom han ser så sargad och bekymrad ut. Eftersom färgen är så dämpad i hela bilden så bidrar det till det melankoliska uttrycket. Konstverket förmedlar en betryckt och lite lidande stämning. När jag ser bilden kommer jag tänka på Josef från Arimatea som gav Jesus en grav. Det finns ett tomt kors i bilden, symbolen för att Jesus är uppstånden. Bilden refererar till Jesu död och uppståndelse. Jag hittar inga tydliga tidsreferenser i bilden. Miljön är grå och lite kall och det bidrar till känslan av uppgivenhet och bekymmer. 

Analys och egna tankar kring Ahmad Abu Hanias konstverk
Jag tror att bilden vill visa på palestiniernas lidande på något sätt. Kanske visar det på en identifikation mellan dem och den lidande Kristus. Mannen på bilden känner ångest, det gjorde även Jesus på korset. Mannen skulle kunna vara en av lärjungarna som bekymras över att korset är tomt. Det är svårt att säga varför mannen är bekymrad över att korset är tomt. Speglar det svårigheten för alla i Palestina och Israel att ta till sig Kristi försoning? Anspelar det på att korset är ett mysterium och en stötesten för många? 

PIETA – AYED ARAFAH

För vem? Tävling på centret med målet utställningen ”Världens Kristus”.

Av vem? Ayed Arafah

När? 2003

Var? Palestina.  

Av vad? Kanvas

Hur? Olja på kanvas

I vilket sammanhang? Se för vem ovan

Original eller reproduktion? Foto av originalet hämtat från Internet. 

Storlek?

Titel? Pieta

Beskrivning:

Motiv

1. Hur ser miljön som avbildats ut, är det ute eller inne, öppet eller slutet?

Bilden känns sluten. Miljön skulle kunna vara utomhus eller inne i en grav. 

2. Vilka personer finns i bilden (kön, ålder, klädsel, ansiktsuttryck, hållning, blickriktning, sysselsättning)?

Det finns en kvinna med lång sjal över huvudet och orientalisk klänning. Kvinnan håller en man i famnen som är iförd ett höftskynke. Detta skynke skulle kunna komma från kvinnans huvudduk. Mannens ben täcks av en del av kvinnans huvudduk. Mannens högerhand har ett spikhål. Kvinnan är medelålders, mannen också. Kvinnan tittar ner på mannen som ligger död i hennes famn.

3. Var i bilden befinner de sig?

De befinner sig i mitten av bilden, möjligen något till höger.

4. Finns det några andra varelser i bilden?

Nej.

5. Vilka föremål finns i bilden?

Ett kors, stenar och ett litet träd.

6. Vilka material ser de ut att vara gjorda av?

Korset ser ut att vara av trä, i ett stycke.

7. Var i bilden är de placerade?

Korset sticker upp bakom kvinnans vänstra axel. Det lilla trädet växer snett framför människorna till vänster om dem. Nedanför trädet ligger stenarna. 

8. Hur är de placerade i förhållande till varandra och till de personer som finns i bilden?

Se ovan.

9. Vad händer i bilden?

Kvinnan håller den döde mannen i sin famn. 

10. Tidpunkt är det dåtid, nutid, framtid sommar, vinter, höst, vår, morgon, middag, kväll?

Dåtid av händelsen att döma. Kväll eftersom bilden är mörk. Årstid är svårt att säga men trädet har inga blommor bara gröna blad.

Uttryck

1. Linjer: horisontala, vertikala och diagonala, mjuka och böljande vassa och taggiga osv. (även de dolda)

Både kantiga och rundade former förekommer i bilden.

2. Geometriska former: kvadrater, rektanglar, cirklar, ovaler och trianglar (även de dolda).

Korset har avlånga, rektangulära former. Det finns romber och triangelformer på kvinnans klänning.

3. Färger: ljusa/mörka, kalla/varma, mättade/omättade, grundfärger/komplementfärger.

Den största delen konstverket är svart. Hela bakgrunden är svart liksom basen på kvinnans klänning. De enda färgerna är rött och gult i mönstret på kvinnans klänning och grönt på trädets blad. 

4. Ljus och skugga: mjuka tonade skuggor eller skarpa kontraster.

Bilden är mestadels svart vilket skapar skapa kontraster. Det förekommer inga skuggor. 

5. Yta och djup: Finns det något bilddjup? Överskärningar, centralperspektiv, färgperspektiv

Det skapas ett visst djup i bilden genom att trädet är snett framför människorna och att korset är bakom. 

6. Synvinkel: underifrån – grodperspektiv,ovanifrån - fågelperspektiv eller rakt fram ifrån?

Framifrån.

7. Komposition: var i bilden är de olika bildelementen placerade? Är bilden symmetriskt eller asymmetrisk? Hur förhåller sig de enskilda delarna till helheten, till varandra och till sig själva? Bygger kompositionen på ”det gyllene snittet”?
Bilden upplevs asymmetrisk eftersom människorna är väldigt stora och trädet som borde vara litet samtidigt är i nästan samma höjd som människorna.

Tolkning

Det jag ser först är kvinnan och den döde mannen. Kvinnan känns stor och viktig för bilden. Sedan fäster jag blicken mot trädet och därefter korset bakom kvinnan. En del av kvinnans huvudduk ser ut att blåsa iväg lite vid sidan av, det får mig att undra var den tar vägen. Att bilden består till större delen av svart ger bilden en sorgsen och mörk stämning. Jag tycker bilden känns mörk och hopplös. Mannen ligger död och allt är svart runt omkring. Korset i bilden symboliserar Jesus och kristendomen. Bilden refererar till Jesu död och antagligen hans gravläggning. Jag tror konstnären vill uttrycka en mörk stämning, Jesus är död. Den enda tidsreferensen är till den tid berättelsen utspelade sig. Miljön är kal och svart och den ger bilden ett sorgligt intryck.

Analys och egna tankar kring ”Pieta”

Jag tror att konstnären vill förmedla sorgen som människorna runt omkring kände när Jesus dog. Jag gissar att kvinnan som håller honom i famnen är en av de kvinnor som fanns med lärjungarna, kanske är det Jesu mor eller en av de kvinnor som kommer först till graven. Korset i bakgrunden skulle kunna symbolisera hopp. Att trots den suggestiva stämningen och sorgen i bilden så är hoppet inte ute. Löven på trädet skulle också kunna visa på hoppet, att det finns liv. 

BILAGA 2

Christ in the Palestinian context

Denna bilaga utgörs av samtliga bidrag som fanns med i utställningen ”Christ in the Palestinian context” på Dar Annadwa center i Betlehem, 2002. 
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